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POLITIKAI NAPILAP.

Mindennap, ?. hétfői 
és ünnep utáni napol; Kivételével
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A szerkesztőség kéziratok visszaadására 
vagy megőrzésire nem vállalkozik.

Előfizetések és hirdetések a kiadó­
hivatalhoz inlAzendők.
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(Dr. V.) Névünnepe van ma apostoli 
királyunknak, ünnepe az egész országnak. 
Máskor is ünnep volt az ő névnapja az 
egész hazában, kétszeresen az ma, a mil-

nap, melyen megnyugodhatott tolna. Saj- 
i nos, bőven volt része a látogatásokban, 
■ szenvedésekben is. De ö nem csüggedi 
| akkor sem; uralkodói kötelességei lelkiis- 
| meretes teljesítésében és népei szeretőié­

ben kereseti enyhülést és vigaszt.
Minél több év súlya nehezedik vál- 

laira, annál nagyobb az ő gondja, hogy 
népei boldogulását előmozdítsa. Annál 
több okunk van nekünk arra, hogy buz­
góbban kérjük a népek gondviselő Atyját.

I hogy sokáig tartsa őt meg nekünk a haza 
boldogulására.

lennitnni esztendőben, midőn egyúttal meg­
nyitása lesz az egyik legnagyobb millen­
niumi alkotásnak, a negyedik dunai hid-

A lefolyt hosszú évtizedek alatt, külö­
nösen mióta megértette egymást a király 
és a nemzet, mindenkor őszinte részt vett
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nak engedett megérni a népek nagy Istene, 
még ez sem tudta begyógyítani a társa­
dalomnak évek óta sajgó sebeit, ez sem 
tudta kiegyenlíteni az ellentétek mélysé­
geit. Sőt éppen most tört ki a Válság. A 
társadalom beteg, zilált, — a parlament 
haldoklik s a korona tanácsadói— csak­
hogy ientarthassák magukat a hatalom 
fényes polczán, — éppen most kérik a 
király beleegyezését ahhoz, hogy a millen­
niumi ünnepségek méltó befejezéséül még 
jobban össze veszejtsék egymással az 
ország népét — országgülési választások
hangzatos czime alatt. De hagyjuk a po­
litikát, ne keverjük bele az ünnep zajába, 
az ünnepi hangokba a mindenbe dishar-

nak, mely ő Felsége engedélyéből az ő 
világszerte tisztelt és ünnepelt, nálunk 
mindenkor hálával, szeretettel emlegetett 
nevét fogja viselni.

A családfő névnapja ünnepe az egész 
családnak. Ünnepeljen azért ma minden 
magyar, áldja az Istent, hogy nekünk 
atyai jósága királyt adott.

Mióta a Habsburgok ülnek Szent-Ist- 
ván trónján, nem volt még uralkodónk, 
kit oly osztatlan szeretettel, ragaszkodás­
sal vett volna körül a nemzet, mint az 
alkotmányos királyt, a lovagias királyt, 
I- ferencz Józsefet.

Irónra lépte óta bőven kijutott neki 
az uralkodói gondokból. Nem volt azóta

a magyar nemzet örömében és bujában. 
Együtt siratta velünk a haza bölcséi Deák 
Ferenczet, együtt könnyeztük meg Szent- 
István trónjának két örökösét, együtt örült 
velünk a millenniumi esztendő fényes 
napjaiban.

Mikor az ő ünnepe van, ez ország 
népe is félre tesz minden politikai, nem­
zetiségi, felekezeti és pártkülönbséget s e 
honnak minden fia egy szivvel-lélekkel 
vesz részt az ő ünnepén.

Mostani ünnepét megint nehéz napok­
ban, politikai válság idején tartja a ma­
gyar király. Magyarország ugyan még min­
dig millenniumi örömnapjait tartja, de még 
ez a ritka ünnep, amilyent kevés ország-

mőniát vegyilő politikai akkordokat. Ha­
nem liberálisok és hitükhöz ragaszkodó 
katholikusok egyesülten kérjük a népek 
Istenét a király jólétéért, az ö családja 
boldogságáért, az ő szerencsés és hosszú 
uralkodásáért.

Adjon neki a magyarok Istene hű né­
pet, bölcs tanácsadókat, megelégedett alatt­
valókat, nyugodt, békés országlást.

Székesegyházak fényes boltivei alatt 
és szerény falusi templomokban felhang­
zik a magasztos hálaadó ének, a »Te 
Deum laudamus,« — a magyar szivekből 
pedig kitör a lelkes óhajtás:

„Éljen a király!“

A „TISZÁNTÚL“ TÁRCZÁJA.

Mégis csak boldogok.
— Irta: MARINO.

bü.verö van a szemben?
vagy iró, ki nem irt volna 
kék

Nincsen költő 
a fekete, meg a 
narél ?

Bárdos Mariskának 
narna szeme volt.

Szabályos, kerek 
Pen dien. 
tette^őt^10’ egyszerü ruhája még vonzóbbá 

sz»s riha ?m 1S tesz szebbé> vonzóbbá a gyá- 

sziv, nrelv^?^ a r<?szv^t táplálja báját, s nincs
iSm g nem lndulna rajla-

úgy illett karcsu> lenge termetéhez
egy része volnayszerü ruba> mintha lényének 
gyásílXy írnemáS?nnel annyira összefügg a

Ha nőt i't Ü neni 1S gondolunk 
iut eszünkbe gyászban, önkénytelenül az Ml-e m“uÄ:‘T rem ''“8V apja

Szetténv - d a ketlő?
gyászruhát ■ihSka.sem hordá ok nélkül a 
‘apját, de’ann nem -!S Teszité el mindkét is- 
niindene. ' e • csak szegény anyja volt

varosi hivatalnok volt,

szemről. Hát a bar-

is csak egyszerű sötét 

arczához olyan szé­

rű háj a még

még-

pedig rövid ideig, úgy, hogy semmi nyugdijat 
nem hagyhatott gyámoltalan családjának.

De- nem csüggedt el mégsem a vallásos 
lelkű Bárdosné, s az Urba vetett hite nem is 
hiúsult meg.

Közelükben lakott egy gazdag földesur, 
Kunszthy, egyetlen leányával, a bájos Mar­
gittal.

Véletlenül pillantá meg a még gyermek­
leány a szomorú Mariskát, kit hamarjában 
megismerve, atyja nagy ijedelmére, a szegény 
özvegy házánál huzamosabb ideig tartózkodott 
s azalatt a szegény árvák nyomorúságával is 
megismerkedett. A jószivü Margit köny . nél­
kül nem álhatta meg. midőn hallá nyomorú­
ságukat.

Alig nyugtatta meg Kunszthyt a jó leány, 
azonnal kérni kezdte, hogy azokon a szegény 
árvákon valahogy segítsen, hisz úgyis már ré­
gebben társalgónőt ígért neki, s a nálánál két 
évvel idősebb Mariska annak helyét épen pom­
pásan betölti.

S mikor ezt kivitte, azon törte piczi fejét, 
hogy a szegény özvegyet mivel lehetne alkal­
mazni a nagy udvarban?

Úgyis sokat bosszankodott Kunszthy a 
rósz cselédek rakonczátlanságai miatt, tehát 
Bárdosné éppen felügyelőnőnek alkalmas volt.

így kerültek az elhagyottak a Kunszthy 
udvarába.

Mily jól érezhette magát az öreg Bárdosné 
a jó meleg, kényelmes szobában.

Mariska szobája épen közvetlenül a Mar­

gité mellett volt, teljesen egyformán beren­
dezve.

Szemmel látható volt itt az Isten ujja.
Mily boldog volt az a két leány!
Nem volt egymás előtt titkuk.
Ha az arisztokratikus modorú háziúr előtt 

tartózkodtak is a túl bizalmasságtól, hanem 
ezt kipótoltak máskor, —- midőn magánosán 
voltak.

Azonban a háziúr mégis csak meglepte 
őket, midőn édesen beszélgettek, sőt össze­
vissza csókolták egymást.

Nem tudott hová lenni bámulatában.
El akart észrevétlenül osonni onnan, de 

léptei zaját észrevették, s mint kis félénk őzi­
kék rebbentek szét.

Ekkor már el nem távozhatott, hogy őket 
meg ne szólítsa.

— Ne — né, mint valami gerlepár uev 
turbékollok.

Gyakoroljátok magatokat a csókolódzás- 
ban .... Nem volna még nagyon korán ? — 
S ezt mondva, csak úgy tréfásan, mégis elbá­
mul mindkét ifjú leány hirtelen elpirulásán.

Nagy zavarában egy-két szót alig tudott 
elrebegni Margit, s különös, hogy a máskor 
különben oly bátor Mariska tönkre volt si­
lányulva;

Hanem meg is volt ám Mariska zavarának 
a kellő oka.

Hisz ő pár évvel idősebb Margitnál, annak 
társalgónője, kinek mindenben jó példával kel­
lett volna előljárnia.

Lapnak mai száma 12 oldal.



A választások előtt
Mialatt az országban megmozdult minden 

politikai tényező a képviselőház föloszlatasának 
és uj választások kitűzésének hírére, addig a 
kormánypárton valóságos páni félelem esz­
lelhető. , .

Báró Bánffy Dezső miniszterelnök most 
teljes mértékben kihasználja az alkalmat, mely 
majdnem korlátlan hatalmat adott a kezébe a 
kormánypárti képviselők fölött. Selejtezi őket, 
mint a triör a búzát. Aki valaha jó vagy rossz 
élezel engedett meg magának Bánífy stiulasáról 
vagy ékesszólásnak különös sajátságairól, az 
most a polikai halálnak halálával hal vagy a 
római jogban ismeretes capitis dimi- 
n u t i o-ban részesül.

A többiek, akik hasonló sértésben nem ré­
szesek, most ezt mindenképpen kihasználjak 
azon czélból, hogy Bánífy őket jelöltekül állít­
tassa föl. . .

Mindamellett — mint Budapestről ir- 
ják — a kormánypárti képviselők valamennyien 
valósággal inogni érzik a talajt lábuk alatt. 
Félve várják Bánífy határozatát, hogy elejti-e 
őket. Azért annyi tömjénezést még nem kapott 
kormányférfi a szabadelvű képviselőktől, mint 
Bánífy. Lapjaik tele vannak napról-napra a 
legvisszataszitóbb hízelgésekkel, Bánffynak »ki­
váló államférfim képességeit«, »szónoki erejét«, 
»vasakaratát« nem győzik eléggé dicsérni. We- 
kerle, Tisza, mind bliktri hozzá képest, sót 
még Szapáry' Gyulát sem dicsérték régebben 
annyira ezek a smeichlirozásban és talpnyalás­
ban egyaránt begyakorlott nyelvek.

Bánífy a legnagyobb államférfi
földkerekségén. Mig az éhes verebek Így 
pelnek, azalatt Bánffy végezi a maga 
Minden figyelmét arra irányozza, hogy 
híveket szerezzen magának és a kétes 
tői megszabaduljon. Tisza embereit 
megtizedelte. Beöthy Aldzsi. Markovics 
Csernátony, Bölönyi Jó­
dátumot sem kapnak 
Tisza István, Gajáry és

előttük a 
csiri- 

dolgát.
feltétlen 
elemek- 
egészen

Kálmán.
i József. Tisza László man- 

s még ez
Mikszáth is 

tűm nélkül vannak, bár ezeknek Bánffy 
nyára megkegyelmez.

Ezért van a szabadelvű partban most 
rettegés.

Az ellenzéki pártok tagjai nem 
resik senkinek a grácziáját, hanem a n ép 
a v á 1 a s z t ó k h o z fordulnak és ettől 
nek mandátomot, hogy érdekeiket, melyek 
haza s nemzet érdekei a jövő országgyűlésén 
képviseljék. . .

Ha már most a kormánypárti képviselők 
fönnemlitett csúszást és mászást Bánífy előtt 
szembe állítjuk az ellenzéki képviselők valóban

időszerint 
mandá- 

bizo-

ké­

ké r-
a
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alkotmányos eljárásával, előre tl3zl^ ,. é_ 
tünk afelől, hogy a kormánypárton ken.
téllel csak Bánffy kreatúrái lesznek, az el enzé- 
ken ellenben a nép való a igaz képviselőit fog­
juk látni.

Az eladott ország.
Az osztrák pénzügyminiszternek a Beichs- 

rath képviselőházában tartott beszéde melyet 
előző számunkban ismertettünk, lerántotta a 
leplet arról az alkuról, melyei a Banfly-kor- 
mány az osztrákokkal kötött. Ez a beszed vi­
lágosan megmondja, irja a nemzettpart lapja, 
hog, a magyar kormány mire alkudon meg 
Ausztriával s kétségtelenné teszi, hogy a Bánffy 
kabinet egyszerűen eladta Magyarországot 
az osztrák 'kormánynak. Ebből az is világos 
lesz, miért kell a magyar országgyűlést felosz­
latni. Azért, mert báró Bánífy még a jelenlegi 
többséget sem tartja alkalmasnak arra hogy az 
szentesítse ezt a hazaáruló mampulacziot; ha­
nem ebből a czélból egy uj és erre képes több­
séget kell erőszakkal és vesztegetéssel mega­
lakítani. Az osztrák pénzügyminiszter beszédé­
ből a kvóta kérdésére nézve két lényeges tény 
domborodik ki. Az egyik az, hogy az osztrák 
kormány a maga pénzügyminisztere áltál mint 
feltétlen követelményt állította lel, hogy Ma­
gyarország kvótáját emelni kell. A másik az, 
hogy az osztrák kormány azokat az úgyneve­
zett konczessziókat, melyeket Magyarorszagnak 
a gazdasági kiegyezés keretében tett, ideiglenes 
jellegünknek tekinti, a mennyiben nem lógja a 
gazdasági kiegyezésre nézve a két kormány 
között megállapított javaslatokat az osztrák 
parlament elé terjeszteni, mig a kvótára nezvo 
nem kapja meg Magyarország részérél annak 
felemelése által a viszontszolgáltatást. Ez a

I két nyilátkozat és az, ami ebből szükségszeru- 
leg következik, a legrutabb félrevezetés és go-

I nősz áltatás színében mutatja be mindazokat a 
! biztosításokat, melyeket a magyar pénzügyim- i 
I niszter a képviselőház előtt az osztrák kor- ; 

mánynyal folytatott tárgyalásokról és megálla- (
! podásokról ünnepélyesen előterjesztett. Mert ha , 
■ az osztrák pénzügyminiszter a maga parlament- < 
| jében kijelenti, hogy az osztrák kormány fel- , 

tétlenül követeli a magyar kvóta fölemelését és | 
ha ezzel kapcsolatban azt mondja, hogy ma- ; 
gára nézve azokat az engedményeket, melyeket , 
a gazdasági kérdésekben a magyar kormánynak !

ha ’ viszontszolgáltatást kap a magyar kvóta j 
emelésében, akkor ebből az következik, hegy 
ugyanezt kinyilatkoztatta a magyar kormány 
elölt is, mikor azzal létesítette a gazdasági

Jegyzők: M o 1 u á r Antal, 1 erezel 
Béni, L a k a t o s Miklós.

A kormány részéről jelen vannak: Bán ff \ 
Dezső báró, miniszterelnök. L u k á c s László, 
D á n i e 1 Ernő, W lassies Gyula, 1'. rdéI y 

a gazdasági KeriieseKuen a. .na*,«. -■*■■■--j—; ; . D a r á n y j lgnácz, J o s i p o v i c h
tett, csak azon feltétel alatt tartja kőtelezőknek, ; perczel Dezső.
■ _ ...........i™„in4iuióci tan a maevar kvóta i mne, re

1896. október 4.

| megállapodásokat. Ha a magyar kormánynak 
ennek daczára folytatta az osztrák kormány­
nyal a tárgyalásokat, sőt, mint a pénzügymi­
niszter kijelentette, a vám- és kereskedelmi 
szövetség és a kapcsolatos ügyek tekintetében 
szövegezett megállapodásokra is jutott, akkor 
elvileg és erkölcsileg kilátásba helyezte az oszt­
rákoknak a kvóta emelésében az ellenszolgál­
tatást.

Ez pedig eladása äz országnak és meg­
döntése a kiegyezési törvénynek, mert a tör­
vény materiális junktimot a kvóta és a gazda­
sági kérdések között nem ismer, sőt föltétlenül 
kizár, a mit pedig a Bánffy-kormány az osztrá­
kokkal kötött, alkujánál kiindulási pontul és 
alapul elfogadott. Most már érthető, hogy a 
miniszterelnök az ismételve hozzá intézett kér­
désre miért vonakodott azt válaszolni, hogy a 
kvóta fölemelésébe nem fog beleegyezni. És 
most már mindenki előtt kézzelfogható szédel­
géssé válik az az érvelése, hogy nyilatkozatot 
e részben azért nem tehet, mert ez első sor­
ban a küldöttségekre tartozik.

Mert ezt hirdetni itthon, az osztrák kor- 
I mánynyal szemben pedig, a hol legelső sorban 
; kellett volna azt érvényesíteni, más alapra ál- 
i lani s eltűrni attól oly föltételek szabását, me- 
■ Ivekben elsősorban az osztrák kormányt sem 

illette meg az állásfoglalás joga, sőt az osztrák 
kormány állásfoglalása alapján beleegyezni abba 
is hogy ideiglenes jellegűek és feltételesek le- 

i I gyenek a már eddig létesült összes megállapo- 
' dások: ez a legbotrányosabb alakoskodás és 

ámítás, melylyel hátmögött az ország törvény 
által biztosított jogait és pénzét alkudta 
el. Ha ezt az ország képes eltűrni s ennek a 
hazaáruló politikának nem töri ki a nyakát, 
akkor ugyan nem volt érdemes ezer évig élnie.

ORSZÁGGYŰLÉS.

A k é p v is e 1 ő h á z ü 1 é s c.
1, udapes t, október 3.

Elnök: délelőtt 11 órakor nyitja meg az 
ülést.

Hitelesítik a múlt ülés jegyzőkönyvet.

Mikor legjavában beszéltek egymásnak szi­
vük őszinte érzelmeiről, ha valaki közbejött, bá­
mulatos könnyedséggel tudták közönséges, köz­
napi dolgokra fordítani beszédük fonalát.

Jenő, szokás szerint most is egy verőfé­
nyes nyári délután átrándult Kunszthyékhoz.

Megint Margit körül forgolódott, pedig még 
az esze sem járt ott amikről beszélt.

Gondolata is Mariska körül lábatlankodott. 
Mariska is olyan szórakozva inkább gépiesen 
végzi kézimunkáját. De nemsokára anyja helyett 
ő maga teríti meg a kis asztalt a filagóriában 
az ozsonnára.

Egészen neki pirult gazdasszonyi teendői­
től, s igy futott be, fehér köténynyel maga 
előtt, a szalonba, hogy figyelmeztesse Margitot 
az ozsonna idejére.

S mig Margit pár perezre távozott, neki kellett
I Margitot helyettesítenie.

Ez éppen kapóra jött. Sőt Jenő számitott 
is erre.

Mielőtt érzelmeiről szólt volna, és pedig 
nem először, egy kis összehajtott papirt nyújtott 
át, mondva, hogy majd olvassa el, midőn ma­
gánosán lesz.

Erre Mariska arcza csupa vér lett. Hogy 
is doboghatott ekkor az ő kis szive?

Midőn Margit utánok be jött, már ismét 
közönséges dologról beszélgettek.

Az ozsonna alatt nagyon izgatott volt 
Mariska.

Alig várta, hogy beesleledjék s elolvashassa 
azt a lapot.

Kunszthynak tréfásan odavetett megjegy­
zésére gondolkozni kezdett, hogy váljon nem 
gyanit-e valamit?

Ahá! Most üli ki a szeg fejét a zsákból. 
A hirtelen zavar a védekezés, ha nem is nyíl­
tan, önkénytelenül valamit elárul...........

Kunszthy házánál majdnem mindennapos 
vendég volt a szomszéd földesur. Kőhalmy idő­
sebb fia Jenő.

A kél szomszéd földesur kedvencz terve 
volt, hogy Jenő és Margit egymáséi legyenek.

De itt is beteljesedett az a közmondás: 
»Ember tervez. Isten végez.«

Mert bizony már a legelső alkalommal 
Jenő beleszeretett Mariskába.

A többi pedig titkon történt.
Midőn Jenő szerelmet vallott Mariskának, 

ez remegett a félelem és boldogságtól.
Leirhatlanul boldog volt, mert ő is bele­

szeretett, de majdnem ilyen nagy fokú volt re­
megése, mert tudta, hogy Jenő Margitnak van 
szánva, s hátha Margit viszont szereti.

Eleinte sikerült is leirhatlan boldogságát 
■eltitkolnia, s ez igy volt jól, mert ki tudja, mi 
lett volna vége e nagy örömnek?

Hátha páratlan, majdnem testvéri szeretete 
a kél angyali lelkű nőnek gyűlöletté vált volna 
ez által ? Várni kellett, s majd idővel minden 
kiderül. Azért Kőhalmy eljárt rendesen, nehogy 
ifeltünő legyen hirtelen elmaradása, s ezalatt, 
nyíltan Margitnak udvarolt, de Mariska nem 
imaradt háttérben.

Mert páratlan találékony, s ha szükséges 
furfangos is a szerelmes sziv.

Hogy égette keblét (mert oda rejté szive 
mellé.) , . „ ,

Kíváncsian, sőt mohón mégis remegő kéz­
zel bontja fel azt a papírt.

Gyanúja nem volt alapnélküli. Csakugyan 
holmi ’ömlengést tartalmazott, de ez csak a 
bevezetés volt. Tovább olvasva, néhány alá­
húzott szó köti le figyelmét: Hogy nyugodtan 
s minden gyanú nélkül társalogjunk, itt va 
egv kitűnő találmány: Legyezőnyelv.

Már bosszankodni kezdeti, hogy csak eny 
nyi az egész. , ,

Hisz ez teljesen fölösleges, úgyis eltgge 
értik egymást, ismerik egymás gondolatat is.

S mielőtt olvasni kezdte volna, igy okos­
kodott: — Ha legyező nyelv, oda legyező ke , 
tehát mindig magammal kellene hordoznom. 
Ez inkább báltermekbe való. — De azért ia 
suk! S ezt mondva magában, kezdi olvasni.

— Ha a legyezőt szívhez szorítják, az a/, 
jelenti, hogy: »bízzál szerelmemben«. — '
azt hiszem, teljesen felesleges, tudom. ed 
bízik bennem Jenőm. Nézzük tovább:

f — Csukott legyező függőlegesen és 1 ea>b 
a száj elé tartva azt jelenti, hogy. »V18L 
figyelnek reánk! (Még erre lenne szükség, 
azt hiszem, nem sokáig.) .uttatóVégig olvasta az egészet, elég lJe 
volt És az okos Mariska, nehogy megs g 
Jenőjét, szóról-szóra minden pontot betanu . 
addig le nem feküdt, mig magaban 
mondotta. „ . inurt

Kissé tűnődött azon, hogy Jenő tzl
is adhatta át neki, s éppen most. . . •
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Apponyi Albert gróf: Bánffy 
nők nyilatkozatát [ 
mert

halj

Trónbeszéd.
[Tiiök. Bemutatja a miniszterelnök átira- 

.. élvben értesíti a házat, hogy öcs. és kir.
Átoli Felsége folyó hó 5-én trónbe- 

.zéddel fogja az országgyűlést bere­
keszteni a királyi palota nagytermében.

Az orszáfjijyülés feloszlatása.
miniszterel- 

provokálja a kvóta-ügyben, 
eddig még teljesen tájékozatlan a nemzet, 
a kormány mit akar. S mindenki belát- 

hogy a harcz nagyon egyenlőtlen, mert 
ztrákok a legnagyobb határozottsággal fog­

ainak állást, mig mi teljesen tájékozatlanok 
vagyunk. Nyíltan és őszintén felkéri, hogy leg­
alább az utolsó ülésen mondja meg: mi szán­
déka van a kvótával?

Bánffy Dezső báró, miniszterelnök: Tisz­
tában van azzal, hogy Apponyi felszólalása a 
választások érdekében történik, az ellenzék a 
kormány nyilatkozatát föl akarná használni a 
választásoknál. (Zajos ellenmondás.) Szóló már 
jelezte a kormány álláspontját a kvóta kérdés­
ben. fölösleges újból nyilatkoznia. De ismétli, 
bogy a kormány nincs jogosítva a kvóta-bizott­
ságokra befolyást gyakorolni. (Ellenmondás. 
Közbekiáltások: A mi zsebünkre alkuszik!) Azon 
zsebre alkuszom, melyért a többség felelős, 
mely többség engem támogat. (Zajos helyeslés 
jobbról.) Ez a válasza. (Helyeslés jobbról.)

Ugrón Gábor: A miniszterelnök iménti fel­
szólalásában a többség nevében szólott, de sem­
mit sem mondott. Az a többség, melyei az 
ország fizet, s mely az ország érdekeit szégyen­
szemre képviseli. (Zajos ohó! jobbról, helyeslés 
balról.

Elnök: Inti Ugront, hogy legalább az utolsó 
ülés ne folyjon le inczidenssel.

Ugrón Gábor: A kormány el van hatá­
rozva. hogy a kvótái emelje. Jól tudja . . .

Kubinyi Géza: Tessék bebizonyítani. (De­
rültség.)

Ugrón Gábor: Jól tudja, hogy a mi négy­
szem közt történik,- azt elszokták tagadni. Kéri 
a Házat, hogy követelje a kormány álláspont­
ját, hogy a nemzet tájékozva legyen e fontos 
kérdést illetőleg még a választások előtt. (He­
lyeslés a bal- és szélső balon. Ellenmondás 
jobbfelöl.)

Helft lgnácz: Ha volt valaha idő, a mikor 
az őszinteség nemcsak politikai, hanem erkölcsi 
tisztesség is volt, úgy most van ez az idő a 
kvóta-kérdés tekintetében, miért is kéri a kor­
mányt. jelezze erre vonatkozó álláspontját egész 
őszintén, minden takargatás nélkül.

Iloránszky Nándor: Kérdi, hogy a kor-
»a».--i-in nii | min. j| in iiiiiiBm i mii ■W’-m—mir ~ im ni

mában is az-m törte a fejét, s úgy látta, hogy 
midőn kettecskén értekeztek, Margit szemmel 
kisérve minden mozdulatukat, gyanítani kezdte 
a dolgot, mire Mariska négyszem közt az ő kis 
jó Margitkájának mindent bevallott, persze csak 
álmában . ..

Különben Jenő is, Mariska is, bámultak 
azon, hogy mindeddig senki sem vette észre az 
ő titkukat.
Pedig nem egészen úgy volt. Mariska anyja már 
észre vette a dolgot. A szegény öreg nem tu­
dott hova lenni bámultában, mely nagy öröm­
mé] volt vegyülve, s még nagyobb félelemmel, 
hatha megtudja Kunszthy, s mindennek vége lesz. 
. midőn a meglepett turbékoló gerlepár reá- 
Jött, hogy már más valaki is tudja a dolgot, 
megszeppentek, de midőn az aggódó anya jó­
akarókig, hallgatást ígért nekik, megnyugodtak.

De Mariska leikébe anyja figyelmeztetésére, 
?) kis keserűség lopódzotl arra nézve, ki tudja 

1 t('g maga után vonni az, ha Kunszthy
i.j |IUeT.tlRHa' N°in fogja-e őket könyörület nél-

1 e űzni ? Magával keveset gondolt, csak agg 
dtW sajnálta.
I * e8Y más keserűbb gondolat kezdte há- 
I |üa ,1 oly nyugodt lelkét: hátha testi­
leül .'m “;u:ilnt'jának, az ő kis Margitkájának 
nőt 'an ?eserüséget okoz az által, hogy ő Je- 

Pur S 8 ’Ry ’s f°&Ía rab°ln> őt tőle ? 
növel G,tUn’’ PU’gtalanságának okát közölte Je- 
nnid v. S iri'n(lkutten abban állapodtak meg, 
h(Áv / ki tudakolja magától Margittól,

szereti-e Jenőt? . . .
vunszthyek szép, nagy parkszerű kerjében 

mány osztja-e azon álláspontot, melyet a kvóta- 
bizottsag elfoglalt. Abban a véleményben van 
hogy egy önérzetes kormány oda hat. hogy a 
nemzet az ő álláspontjával tisztában legyen.

Polónyi Géza: A miniszterelnök azt a 
kifejezést használta, hogy a kormány nem is 
jogosult, hogy a quóta-kérdésben álláspontot 
foglaljon el. Az osztrák kormány világosan 
jelezte álláspontját a quóta-kérdésben, mi 
akadályozza Bánífy magyar miniszterelnököl 
abban, hogy szintén nyilatkozzék Ha az osz­
trák miniszterelnök kijelenti nyíltan, hogy ő a 
quotát föl akarja emeltetni, miért ne volna 
jogosult és ildomos, hogy a magyar miniszter-* 
elnök is kijelentse, hogy ő meg 
krajczárral sem akarja fölemelni
Különösnek tartja, hogy a kormány 
választások előtt nem meri kijelenteni, 
quotát nem akarja fölemelni, s hogy 
tárczáját köti, >...............................
tartása különben 
ellenkezik. A 
bizottság válaszát nem 
quóta-bizottságra van

viszont egy 
([nótát, 
épen a

ehhez
A miniszterelnöknek ez a maga- 

egyenesen a törvénynyel is 
miniszterelnök a magyar quóta- 

válaszát nem tette magáévá, más 
, . szüksége, hogy a quota

fölemeléséhez hozzájárulhasson s azért oszlatja 
föl az országgyűlést. Kéri a miniszterelnököt, 
hogy a választások alatt nyugtassa meg a 
kedélyeket s nyilatkozzék.

Münnieh Aurél: Ugrón Gábornak ama 
kifakadását a többség ellen, melyet az iménti 
felszólalásában használt, a melyért az elnök 
rendre is utasította, mint csapszékbe valót 
maga és pártja nevében visszautasítja, s a 
nemzet Ítéletét hívja ki a többség magatartá­
sára nézve.

Ugrón Gábor: Münnieh Aurél a nemzet 
Ítéletét elfogadja s szóló, ha a jövő országgyű­
lés nem fogja megszavazni a 35%-os quotát, 
becsületszavát adja arra, hogy az esetben ün­
nepélyesen bocsánatot fog kérni Münnichtől, 
vagy itt ha itt lesz, vagy pedig az első csap­
székben, ahol vele találkozni fog. (Óriási de­
rültség.

Beöthy Ákos: A kormánynak a quóta 
kérdésben nyilatkozni kellene, annál inkább, 
mert az osztrák kormány is nyilatkozott, de 
különösen annál inkább, mert a quóta-bizottság 
válaszában a kormánynak sarkalatos támasza 
van. S a kormány nem nyilatkozik, czélja csak 
az, hogy egy uj többséggel a quotát fölemelje.

Pulszky Ágost: A közvélemény nem fog hi­
telt adni azoknak a vádaknak és rágalmaknak, 
melyeket az ellenzék a többség ellen emel s 
rövid idő múlva el fog dőlni, hogy mennyire 
ad hitelt a nemzet e vádaknak s melyik párt 
fog itt majd számban megerősödve megjelenni. 
Derültség a baloldalon. Gúnyos éljenzés! Hoch! 
kiáltások.

egy ősi, terebélyes nagy tölgyfa terjeszti szét 
árnyas loinbkoszoruját, mely alatt egy kis asz­
tal van, s a körül néhány szék.

Kunszthy nagyon büszke e fára, melyet 
még dédapja ültetett, s a fejedelmi kinézésű 
fát élő okmánynak tartotta az ő ősi nemes szár­
mazásáról.

E fa alatt találjuk Margitot egy kis, disz- 
kötésü könyvet tartva kezében, melyből gyak­
ran szórakozottan és mélázva pillant fel. Vélet­
lenül felnéz a tölgy sűrű lombozatára is, me­
lyen két piczi ökörszem s oly nevetségesen adja 
a komolyt, hogy ez máskor Margitot nevetésre 
késztette volna. De mindez a jelen alkalommal 
érintetlenül hagyja. Méla, komoly marad.

Maga elé bámul, s néha-néha önkéntelenül 
sóhaj tör elő kebléből, s tovább ábrándozik, a 
mi oly vonzóvá teszi szép, klaszikus arczát. 
Ábrándjai közben egy-egy futó mosoly jelenik 
meg hirtelen arczán, de az is csakhamar hulló­
csillagként eltűnik.

Úgy ül ott magánosán, mint egy kis görög 
szobor.

De hátulról, illetőleg a fa túlsó részén alig 
észlelhető nesz hallatszik, mit azonnal észre 
sem vesz, vagy figyelemre sem méltat, s egy­
szerre csak azon veszi észre magát, hogy két 
piczi, gyöngéd kéz mindkét szemét befogta, s 
elváltoztatott, pajzán naivsággal kérdik:

— Ki vagyok én ? találd ki:
Margit már kezéről megismerte Mariskát. 

Mégis a meglepetés hirtelen jött, hogy önkén­
telenül egy kis sikolyt hallatott, tán megijedve 
attól, hogy őt ilyen merengő, eddig nála isme­

Az ös-budavari botrány.
llock János: T. ház! Az országos kiállítás 

alkalmával egy részvénytársaság alakult a fővá­
rosban, mely a kiállítással kapcsolatosan egy 
látványos mulató-helyet épített fel Ös-Budavára 
cziinen. Ez a vállalat is. mint minden más nyerész­
kedésre alapított vállalkozás, megalakította a 
maga igazgatóságát és az üzlet érdekéből kifo­
lyólag oda a legbefolyásosabb tagokat iparko­
dott kiszemelni, a kik azután a tisztességes 
támogatást és concessiót számára biztosítsák. 
E vállalatnak pedig alapeszméje tényleg a 
volt, hogy a kiállítás alkalmából ide összegyűlt 
idegen nemzeteknek és látogatóknak bemutassa 
a török hódoltság idejéből a magyar főváros­
nak képét, szóval tisztelt ház, hogy korhű má­
sát adja a 17-ik században reconstruált Ós-Bu- 
davárának. Megvallom nekem az alapeszme sem 
tetszett; mert igaza van t. képviselőtársamnak 
abban, hogy midőn a nemzet ezredév! fennál­
lásának emlékünnepét üli, legalább is ügyetlen 
gondolat a müveit külföld eiőtt az elnyo­
matás szomorú korszakát mutatni be. Van­
nak e nemzetnek oly fényes történeti esemé­
nyei, melyeket a nemzet lelkesedéssel mátat- 
hat fel és kár volt kiválasztani azt a legsze­
rencsétlenebb korszakot, midőn a nemzet fővá­
rosában a magyar a török hódoltsága járma 
alatt nyögött. Ha elgondolom t. ház, hogy va­
laki Francziaországban az odasereglett idegenek 
és külföldieknek bemutatná az 1871-iki Páris 
képét, midőn ott a porosz volt az ur, vagy a 
mint Thaly képviselőtársam közbeszólott — be­
mutatnák Ausztriának, hogy foglalja el Mátyás 
Bécset, felháborodnék a jogos nemzeti sauvi- 
nizmus, melyet csak az opporlunistikus politika 
hívei tartanak helytelennek, de a mely min­
den nemzetnek jogosnak, a faji összetartás 
érzésének ápolására szükségesnek tűnik fel. 
Ha t. ház, ez végre is egyéni vélemény, a 
melyre súlyt itt nem helyezek, hogy t. i. meny­
nyiben volt elhibázva az alapeszme, az nem 
tartozik talán a t. ház tárgyalásai elé, sőt, 
hogy teljesen méltányos legyek, magával a válla­
lattal szemben kiemelem azt is, hogy e vállalat 
művészi szempontból kivitelénél fogva sok ar- 
tisticus dolgot mutatott fel és amennyiben a 
régi magyar énekek s különösen a Rákóczy 
korbeli énekek összegyűjtésével és rendszeres 
kimutatásával, valamint a régi magyar costü- 
mök bemutatásával a múltat idézte 
szemünk, elé némi cultur-historicus benyomást 
is tett s ha méltányos kritikát akarok gyako­
rolni, nem hallgathatom el, hogy meg ne rój- 
jam azt a botrányt, a mely ott egész Magyar­
ország katholikus közvéleményét felháborította.

Az esetet a t. ház a lapok utján isismeri, 

retlen állapotban találja valaki, habár az ő 
meghitt barátnője is.

Mariska egy kis, szokatlan rázkódást is 
észlelt s valami különös állapotot s csakhamar 
ebben az irányban kezdte vallatni:

— Ne tagadd, kis Margitom, ugy-e valami 
titkot rejtegetsz? — kérdé Mariska.

— Honnan gondolod Mariskám ? — szólt 
kissé rábámulva Margit.

— No-no kedves Grittám, tudod, az em­
ber a maga titkát néha akaratlanul is elárulja!

— S te Marim, azt hiszed, hogy nekem 
titkom van ? Ugyan kérlek, eddig volt-e valami, 
amit mindketten egyformán ne tudtunk volna?!

—- Igaz, hogy nem volt, de most annál 
inkább bámulok azon, hogy mindennek daczára 
olyas valamit tapasztaltam. Ugy-e úgy van? 
Előttem teljesen fölösleges tiltakoznod . . .

Margit fülig vérpiros lelt.
Mariska látva Margit nagy zavarát, tovább 

folytatta:
— Önkéntelenül az a hires színésznő jut 

eszembe, tudod Margitkám, kiről nem rég oly 
szépeket olvastunk. S most főkép az ő piczi, 
kedves dalocskája, melyet ő többre becsült ösz- 
szes operai művészi részleteinél.. .

— Mi is volt az? — szólt Margit, gon­
dolva, hogy hátha félbenhagyja Mariska) a kínos 
vallatást, másról beszélvén.

— Ha hallani akarod, szívesen elmondom 
szövegét.

— Kérlek, dalold is el kedves Mariskám? 
— szól esdekelve.
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de én röviden ismételni kötelességemnek tar­
tom.

A múlt hó elején, vagy hogy határozott 
keltet mondjak, szeptember hó 2-án e helyen 
rendeztek egy nyilvános bohócz-estélyt, hol 
nyilvános körmenelben éretlen gyerkőczök a 
kath. egyház papjainak és szerzeteseinek ruhái 
ba felöltöztetve, a kath. egyház szertartásához 
tartozó jelvényeket és tárgyakat, igy különösen 
a szent keresztet meghurczolták s igy profani- 
zálták, ekként meggyaiázlák azt. Ez a vallás 
ellen való kihágás t. ház, történt ezer és ezer 
szemtanú láttára, sőt mi sajnosabb, történt 
rendőri felügyelet mellett, úgyszólván rendőri 
assistentia segélyével. Én t. ház, nem hiszem, 
hogy volna ennek a háznak egyetlen egy tagja, 
hogy volna a törvényhozásnak egyetlen egy 
komoly férfia, a ki felháborodással ne utasítaná 
vissza már csak a jó Ízlés szempontjából is 
ezen éretlen durvaságot, a mely tényleg a 
vallásos kegyelet profanizálására irányult.

Én t. ház lehetetlennek tartom, hogy Szt- 
István birodalmában a koronát diszitő kereszt, 
a mely alatt küzdöttük, egykor önvédelmi har- 
czunkat és élet-halál harczunkat, s a mely 
kereszt még most is minden hivő keresztény 
szemében a legmagasztosabb világtörténeti ese­
ménynek t. i. a megváltásnak simboluma, hogy 
ez a kereszt a kegyeletben annyira sülyedt 
volna, hogy azt uton-utfélen tréfának, gúnynak 
tárgyává lehessék éretlen gyerkőczök és azt 
büntetlenül a magyar kormány arra hivatott 
közegének közbelépése nélkül nyilvánosan meg­
gyalázhassák. azért t. ház magához, a ház jó 
Ízléséhez, magához a ház vallásos kegyeletéhez 
fordulok és egyúttal a t. házat interpellálom, 
van-e tudomása arról az esetről, mert talán 
magának a vállalatnak is érdekében áll, hogy 
az igazi bűnös kinyomoztassék, nehogy ez a 
közbotrány teljes súlyával a vezetőségre essék 
vissza.

Interpellátiómat a következőkben van sze­
rencsém beterjeszteni:

»Interpelláczió az igazságügy és a bel­
ügyminiszter urakhoz.

1. Tudják e a miniszter urak, hogy 
szeptember hó 2-án ()s-Budavára nevet vi­
selő nyilvános mulatóhelyen rendezett bo- 
hócz estélyen a kath. egyház szerzeteseinek 
ruházatába bujtatott gyerkőczök a vallási 
szertartáson rendelt és ezen egyház vallásos 
tiszteletének tárgyait képező jelvényeket, főleg 
a szt. keresztet körmeneti leg körülhordozván 
profanizálták, nyilvánosan meggyalázták, a 

katholikus közérzületet, mélyen megsértették 
s ezzel közbotrányt okozlak?

2. Miután ezen cselekmény az 1379. 40. 
tczk. 51. >;-ban körülírt és az 1883. évi 37 
tcz. 40—41. szakaszai értelmében a kir. já­
rásbíróságok hatáskörébe eső és a közvád 
által hivatalból üldözendő vallás elleni kihá­
gást képez:

Kérdem a t. igazságügyminiszter urat, 
tett-e intszkedéseket, hogy ecselekmény meg- 
toroltassék s ha nem lett, szándékozik-e ille­
tékes közegei utján a tényállás megállapítása 
és a bűnös cselekmény megtorlása végeit 
sürgősen intézkedni?

3. Miután a nyilvános mulatságok ren­
dezése rendőri engedély nélkül meg nem tart­
hatók, kérdem a belügyminiszter urat, szán­
dékozik-e saját hatáskörében az arra illeté­
kes közegei utján sürgősen intézkedni, hogy 
jövőre ilyen, vagy hasonló kihágások rendőr­
hatósági engedélyivel és rendőri közegek fel­
ügyelete mellett előne forduljanak?«

Elnök: Az interpelláczió közöltetik a bel­
ügyminiszter úrral.

Peresei Dezső belügyminiszter: T. Ház ' 
Minthogy az mterpellálió legnagyobb része, úgy 
látom, hozzám van intézve, a t.ház engedelmé- 
vel aoonnal válaszolok. (Helyeslés.)

Magáról az elmondott esetről a hírlapok­
ból van tudomásom, de van tudomásom arról 
is, hogy a fővárosi államrendőrség főkapitánya, 
részint a hírlapi közlemények, részint hozzá- 

í intézett anonym levelek alapján, három négy 
nappal, de mindenesetre rövid idővel az eset 
után megtette a kellő intézkedésekéi. Részle­
tezni ez intézkedéseket nem tudom, de azt ha- 

, tározottan tudom, hogy arról intézkedett, hogy 
j ezen ép úgy vallásháboritást, a vallásos embe- 
: rek kegyeletes érzésének profanizálását képező, 
I valamint mélyen a jó Ízlésbe ütköző cselekedet 
i a jövőre meg ne történhessék. Az ügy részle- 
i teire nézve ismétlem s főkép arra nézve, hogy 

a megtorló intézkedésük általa vagy az ügyész- 
• ség által tétettek-e, most nem nyilatkozhatom.

De t. kollegáim az igazságügyminiszter ré- 
I szérűi is biztosíthatom a képviselő ural, hogy 
i az intézkedés a részben nem fog elmaradni. 
i Kérem méltóztassék válaszomat tudomásul 
; venni. (Helyeslés.)

Jiokk János és vele a Ház a választ tudo­
másul veszi. Szónok azonban kijelenti, hogy az 
ős-budavári botrány rendőri segédlet mellett 

I történt. Egyúttal sajnálja szónok, hogy a bel­
ügyminiszter az újságokból értesült a dologról 
és nem a rendőrség jelentéséből.

A nntjy-bajoini jegyző.
Szaluy Imre: Előterjeszti interpelláczióját 

a nagy-bajomi körjegyző elmozdítása tárgyában 
a belügyminiszterhez s kérdi, hogy épen a jó 
közigazgatás szempontjából hajlandó-e elnioz 
ditani a nagy-bajomi jegyzőt s miért nein half- 
gáttá meg a nagy-bajomiak kérését, akik az 
odavaló jegyző elmozdítását kérték?

Peresei Dezső, belügyminiszter: Feleli, hogy 
Kacsó Pál nagy-bajomi jegyző fegyelmi ügyét 

■ a belügyminiszteri fegyelmi hatóság felülvizsgálta 
i Részletesen azonban nem nyilatkozhatik, °mert 
I már nem emlékszik tisztán a dologra, annyit 

azonban mondhat, hogy a belügyminisztérium­
ban fegyelmi ügyekben mindig szigoruabban 
járnak el, mint a hatóságoknál.

Szalay Imre és a Ház a választ tudomá­
sul veszi.

A kvóta.
Széli Kálmán: Mint a quóta-bizoltság el­

nöke javasolja, hogy a quóta-bizoltság jegyző­
könyveit és összes irományait a Ház irattárá­
ban tehesse és az elnök azokat kinyomat­
hassa. (Helyeslés).

A záró-jelentések.
Elnök: Bemutatja az orszszággyülés 5 évi 

működéséről szóló jelentését. Kéri, hogy az ki- 
nyomattassék, és a képviselők között szétoszlas­
sák. (Helyes.és).

Megköszöni azután a bizalmai (a képvi- 
I selők felállanak melyet iránta tanúsítottak a 

holnapi nappal — úgymond — ezután megszü- 
I nik megbízatásunk és visszatérünk hatalmunk 
I forrásához a néphez.

Megemlékezik arról, hogy' ennek az ország- 
| gyűlésnek 5-ik évébe beleszövődtek a nemzet 
I ezredéves ünnepélyei, melyekben a II,íz min­

denkor megfelelő módon részt vett. Ledüleles 
szavakkal szól ezután s végül igy fejezi be be­
szédet: »Éljen a legalkotmányosabb király«. 
(Hosszantartó általános lelkes éljenzés.)

Búcsúzás.
j Horánszky Nándor: Pártja nevében köszö- 
I netet mond az elnöknek azon pártái lanságéri, 
í melylyel e Ház tanácskozási vezette s kívánja, 
| hogy erőben s egészségben a haza javára még 
} sokáig éljen.

Szederkényi Nándor: Elismeréssel szól arról 
hogy az elnök figyelme pártatlanul mindig oda 
irányult, hogy a parlament tekintélye fentar- 
tassék.

Ezért most is mint mindig elismeréssel

— Te kis könyörgő angyal, ki tudna ké­
résednek ellenmondani? — No, jó:

Szivemnek titka van, 
De szólni tiltva van; 
Csitt-csitt szivem, 
Csak csendesen!

— Milyen gyönyörű.Még egyszer, Mariskám!
— Most a dologra — szól naiv komoly­

sággal Mariska. Ni a kis hamis, hogy akar 
előlem megmenekülni? ! Halljuk titkodat!

— Látom Mariska, te mindenáron titoknak 
akarsz birtokába jutni!

— Nincs is miért tagadnod. Ne mondd, 
hogy önző vagyok, mert csak a máséra vagyok 
kiváncsi, s az enyémet elhallgatom . . .

— Jól állunk, hát neked is van titkod?
— Ez kellett nekem!
— Lásd, az »is« szócska mindent kifeje­

zett, mondá diadalmasan Mariska.
—- Te, Mariska, jó letté volna vall ató- 

birónak, — szól megadással Margit. — Végre 
is nem bánom, háthalljad: — Te idősebb vagy 
valamivel; s tapasztaltabb is mint én, jól tu­
dod, hogy ha egy már ma holnap férjhezadó 
leány feltűnően viseli magát, ez a szerelemnek 
a jele. Mert a szívnek elébb-utóbb meg kell 
nyílnia. Lehet, hogy a te titkod is a szív nyi­
latkozása. — S itt egyel sóhajtott.

— Tudom, te is azt hitted, s tán most is 
azt hiszed, hogy én Kőhalmyt szeretem . . .

(Mekkorát dobbant erre Mariska szive! 
ügy érezte, mintha valami nagy kő esett volna 
le onnan.)

— Ha ezt eddig mutattam is — folytatja 
tovább Margit — hidd el. kedves Mariskám. 

azt inkább kedves atyánkra való tekintetből 
tettem. Tudod, atyáin, meg Kőhalmy atyjának 
kedvencz eszméje volt már régóla, hogy mi 
ketten az ő büszkeségüket egyesítsük. De 
a szívnek parancsolni nem lehet, legalább én 
most úgy vagyok meggyőződve.

— Most már tudom, hogy szerelmes vagy 
kedves Grill ám! -—- szól közbe Mariska, alig 
palástolhavta örömét, hogy Margit Jenőt nem 
szereti. —- Hidd el, még ilyen hangon nem hal­
lottalak beszélni.

— De — folytatja tovább Margit, — bár 
ne tudnám, hogy Elemér engem szeret. Akkor 
valahogy tán leküzdeném azt az érzelmet, 
melyet szerelemnek neveznek. De Isten látja 
lelkemet, nem tehetem. Ámbár, kimondhatat­
lanul fáj lelkemnek, hogy ezéltal atyámnak nagy 
fájdalmai okozok, s tán, midőn ebbeli szilárd 
elhatározásomat megtudja, még valami szokat­
lant is tesz , . .

Oh, Istenem, könyörülj rajtam! ! . .
— Ne epeszd magadat, kedves Margitom

— szól megindultan, remegő hangon Mariska. 
-— A helyeit, hogy megpróbálkoznám, hogy vi­
gasztaljalak, előbb az én titkomat halljad. Ez j 
kötelességem. Nem lehet tudni, hátha téged is i 
ki segít a bajból ...

— Igazán? — szól közbe kissé felvilla­
nyozva Margit. — Hamar,hamar, kivele! Halljuk!

— Még te tán nem is vetted észre — 
kezdé Mariska nyugodtságot erőltetve — hogy 
szivem tavasza már korábban eljött, s a sze­
relem rózsáival ülteté be azt. . .

— Még költőileg ki is színezed szerelmedet
— szól közbe Margit kissé felvidulva. — De 
hát halljuk annak a hires lovagnak a nevét.

— Gondolom, még csak akkor kiáltasz fel, 
midőn meghallod azt a drága nevel.

— Mennyire kiváncsivá téssz".
— Jó, nem habozok, kimondom: Kőhalmy 

Jenő.
—- Ali! — mondá meglepetve Margit. — 

S te erről soha egy szót sem szóltál? Pedig 
mennyi gyötrelemtől mentettél volna meg. Ezt 
érdemeltem tőled? . . .

— Azt hiszem, a szemrehányás —- köl­
csönös ....

Nemsokára mind a két angyali lelkületű 
hölgy boldogult.

Igaz, hogy nem kis fáradságukba került 
Kunszlhyt ezzel az állapottal megbarálkoztatni, 
'— de mely szülő nem tudná kívánságait fel­
áldozni gyermekéért, ha ez szükséges, ha annak 
boldogsága attól függ! . . .

Kovács Elemér nemsokára törvényszéki 
birává lett, s csak ekkor vezette oltárhoz ked­
ves aráját, Margitot.

Jenőnek többet kelle küzdenie szülőivel, 
hogy Mariskát boldogíthassa.

A büszke Kőhalmyék eleinte tudni sem 
akartak arról, hogy Jenő, az ő szemetén yök, 
egy alantosabb származású nőt vegyen el.

De nagyon jól ismerték fiuk törhellen jel­
lemét, hisz annyiszor mondogatta az apa bará­
tai előtt, hogy a fiú az ő szakasztott mása. 
Mégis Jenő vaskitartása győzött, s boldogabb 
pár nem volt a vidéken, mint Jenő és Mariska. 
Hogy a két boldog nő még fokozottabb mérv­
ben fenntartotta a kölcsönös barátságot, azt 
fölösleges említenem.



1896. október 1.

. |. -íz elnök iránt s midőn pártja nevében 
íSmetet mond neki a bölcs vezetésért, hosszú j^OSÄW» . . z«-T -i I r \
életet kivan i

Lukacs Béla 
nek). (Helyeslés.)

a szabadelvű párt böszönetét 
tolmácsolja az elnök iránt.

1 lieili lgnácz: Maga és pártja nevében kö- 
."inetet■ mond az elnöknek. (Éljenzés.)

£Z1 Linók' Kéri a Házat, hogy hitelesítsék a
i üíés jegyzőkönyvét. (Megtörténik.)

‘ Elnök Az ülést bezárja. (F:... ..... .... 
Éljen az elnök.)

(Felkiállások!

ÚJDONSÁGOK.
TÁJÉKOZTATÓ.

«y Régészeti és történelmi mvzeum (Schlauch 
park) nvitva ina d. e. 10 órától fél 1-ig é- d. u. 3—5-ig 
10 krért. Más időben 50 kr.
Október i- Lóverseny második napja a nagyváradi 

gyepen.
, 4. A nagyváradi kath. kör millenniumi

ünnepélye.
, 5. Mi‘gvei közigazgatási ülés d. e. 10-kor.
, 5. Ipari-koiai bizottság elnökválasztó ülése.
, 5. A bbiarmeeyei tankerüle'i tanítótestü­

let közgyűlése u. u. 3 órakor a me­
gyeházánál.

„ 5. A biharinegyei Népnevelési Egyesület
választmányi ülése délután 5 órakor 
az uj polgári fiúiskolában.

, 6. Az aradi vértanuk gyászemlékünnepélye.
» 7. A Csányi György elleni sajtótárgyalás.

8. Városi közgyűlés d. u. 3 órakor.
, 10. Spielmann hangversenye a Sasban.
» 12. Szüret a nagyváradi hegyen.
> 18. A főreáliskola palotájának fölavatása.

* Sz, olvasó vasárnapját tartja ma 
a kath. egyház. M félhold ellen kivivolt nagy 
győzelmek közül u. i. kettőt köszön a keresz­
ténység az imádság erejének, a Boldogságos 
Szűz közbenjárásának: a lepantoi győzelmet 
ée a zentai diadalt. E kettő emlékére ren­
delte az apostoli szék Olvasás Boldogasszony 
ünnepét s október első vasárnapjára tette 
azt. XIII. Leó pápa pediy korunk tömérdek 
bajai között ismételten felhívta akeresztények 
figyelmét az olvasó-imádság hathatós voltára 
s külön ájtatosságot rendelt el egész október 
hónapra.

* A király névünnepe. A legalkotmányo­
sabb magyar király mai névnapját hódolattal 
ünnepli meg Nagyvárad közönsége. A középü­
leteket és sok magánházat fellobogóztak. Dél­
előtt 9 órakor a r. kath. székesegyházban hála­
adó isteni tisztelet lesz, a melyen a szentmisét 
dr. Schlau c h Lörincz bíboros és püspök 
farija nagy segédlettel. A templomban megje­
lennek a katonaságon kívül a hatóságok és hi­
vatalok személyzete, továbbá az éppen millen­
niumi ünnepélyét tartó Katholihus Kör tag­
jai nagy számmal. A szentmise alatt a székes­
egyházi zenedarabokat előadja:

Kersch: Te Deum II. sz.
Seyler: Missa pontificalis in C. 
Kersch: Benedictus sit.
Jork: Ave Maria.

* A Kath. kör millenniumi ünnepélye. 
A nagyváradi »Katholikus Kör« vasárnapi mil­
lenniumi ünnepélye iránt mind nagyobb érdek­
lődés mutatkozik városszerte s tömegesen kér­
nek meghívót a szépnek Ígérkező ünnepélyre s 
jegyeznek elő a társasvacsorára kibocsájtott 
aláírási-iveken. A kör tagjai az ünnepélyt meg­
előzőleg reggel fél kilencz órakor csoportosan 
kivonulnak az ő Felsége legmagasabb névnapja 
alkalmából a székesegyházban tartandó háladó 
istentiszteletre. A d. e. 11 órakor tartandó ün­
nepély műsora a következő: 1. Hymnus, Erkel 
l'erencz.-től. Előadja az énekkar. 2. Elnöki meg­
nyitó. Tartja P a 1 o t a y László kanonok, egy­
leti elnök, 3. Történeti értekezés. Tartja dr. 
ai'1 rC S 0 11 ’ János theol. tanár, a m. t. 
Akadémia 1. tagja. 4 Klráiyhymnus, Beleznay 
Antal-tól. Előadja az énnekkar. 5. Á magyarok 
Nagyasszonyához, Kemenes Ferencz-től. Sza- 
'a|ja Imrik Gusztáv ügyvédjelölt. 6. Szózat 
'-gressi Béni-től. Előadja az énekkar. — Az 
ünnepélyt a Zöldfa szállóban este 8 órakor 
dr^as.vacsora fejezi be, melyen a kör tagjai 

csaladjaikkal együtt részt vesznek. Egy teríték 
í/r. J1..1" ,r’O kr. Jegyek vasárnap délig váltha- 
i<r a, • r helyiségében, továbbá S t a r k Gyula 
oazgató és I m r i k Gusztáv uraknál.

reszt gyermekeinek a száma nemsokára i. 
szaporodik. Zamoyszky András grófnak s 
jé: ek szicziliai Bourbon Karolina királyi 
czegnőnek jutott osztályrészül az a 
szerencse, hogy újszülött kis leányuk

* Királyunk keresztlánya. Ö Felsége ke- 
megint 

5 ne- 
i her- 

kilüntető 
kereszt- 
keresz- 

i krakói 
lét az egyházi szertar- 
J galicziai helytartó 

gróf sógora képviseli. A kis Zamo- 

telést október 4-én fogja Krakóban
püspök végezni. Ö Felségé
tásnál Szanguszko herczeg
Zamoyszky g
yszka komtesz keresztanyja Mária Antonia tosz- 
kánai nagylierczegnő, Bourbon Karolina nagy­
anyja lesz.

* A pannonhalmi sz. Briiedek-reud tör­
tüneti monográfiája. A történelmi társulat okt. 
2-án tartott választmányi ülésében Récsey Vik­
tor bemutatta a pannonhalmi Benczés-rend 
ezredéves történeti monográfiájának tervezetét. 
Az egész vállalat szerkesztője Villányi Szaniszló 
dr. bakonybéli apát, a kinek vatikáni kutatásai 
máris sok uj adathalmazt eredményezlek. Az 
általános bevezetést Szentimrey Márton, a jog­
történeti részt Wagner Lörincz főiskolai tanár, 
az irodalomtörténeti részt /oltvány Irén dr., az 
iskolaügyi részt Mázy Engelbert dr. szerkesztik. 
A pannonhalmi főapátság művelődés-történeti 
részét és a tihanyi apátság történetét, valamint 
az oklevéltári Récsey Viktor dr. főkönyvtárnok 
szerkeszti. Pannonhalma történetén kívül a ba­
konybéli és a dömölki apátság történetét Vil­
lányi Szaniszló, a kétes jellegű diplomák kri­
tikai méltatását Erdélyi László dr. Írják. Ezeken 
kívül sokan részt vesznek az említettek szer­
kesztése alatti munkában levő részletek meg­
írásában. A tervezetet a választmány tetszéssel 
fogadta.

* Protestáns hang az egyházpolitikai 
törvényekről. A »Szabad Sajtó« czimü refor­
mátus lap legutóbbi száma a következő töre­
delmes vallomásokat teszi azon káros hatásról, 
melyeket a radikális egnházpolitika a protes­
táns felekezetek kebelében előidézett: »Az egy­
házpolitikai törvények oldó hatása mindjobban 
érezhető. A vallás szabad gyakorlatáról szóló 
törvény tág kaput nyit az egyházzal valói 
kikötésre: itt is, ott is felhangzik a panasz, 
hogy a terhek alatt roskadozó nép hűtlen lesz 
egyházához, terjed a felekezetnélküliség, vagy 
hódit a baptizinus. Házasságkötések alkalmá­
val a stóla elvesztése volna még a kisebbik 
baj, de sok esetben a felek ki sem kérik az 
egyház áldását. A gyermekek vallásáról szóló 
törvény, bár a legnemesebb intenczióból, a 
szülők természetadta jogából indul ki, csak a 
katholikus egyház javára szolgál, mert a pro­
testáns fél hitközönye s a katholikus fél ama 
gondolata, hogy esetleg protestánssá leendő 
gyermekei kárhozatra jutnak, a legtöbb esetben 
megtermik a ránk nézve hátrányos egyezséget.«

* Az aradi vértanuk emléke. Az aradi 
hős vértanuk kivégeztetésének évfordulója, al­
kalmából október 6-án, kedden a nagyváradi 
r. kath. főgymnasium »Eötvös-önképzőköre» is 
tart gyászünnepélyt. Délelőtt 10 órakor lesz az 
ünnepély a főgymnasium dísztermében. Az el­
nöki megnyitót G 1 a t z Béla tartja s megem­
lékezik a halhatatlan hősökről. Hazafias költe­
ményeket szavalnak Miskolczy Pál, Barta An­
dor és Fráter Pál.

* Petőfi-szobor Segesváron. A segesvári 
Petőfi-emlék végrehajtó bizottsága jövő évi 
julius 31-én fogja a költő érezszobrát a se­
gesvári várban közadakozásból fölállítani. Ugyan­
ekkor a csatatérnek arra a helyére, melyről azt 
hiszik, hogy olt Petőfi hamvai porladoznak, 
emlékoszlopot állítanak.

* A debreczeni Svetits-intézet tovább­
építése. Debreczenben a Szent-Anna-utczán 
tavaly felépült Svetits-intézet jobb szárnyának 
kiépítését a napokban megkezdik. A régi izra­
elita templomból már javában hurczolkodnak, 
miután a dr. Wolafka Nándor püspökkel meg­
kötött szerződés értelmében a zsidó nagy ün­
nepek elmúltával az izr. hitközség köteles a 
telket a róni. kath. egyháznak átadni. Az épí­
téssel igyekezni fognak, hogy még az idén fe­
dél alá jöhessen s a jövő szeptemberben hasz­
nálatba vehető legyen az uj szárny is, a mely- 
lyel a debreczeni kath. felső leányiskola impo­
záns homlokzatot fog nyerni.

* Az ártándi aranylelet. Mától kezdve 
látható az ártándi arany lelet: a 21 drb. arany­
dísz. nehány csontszerszám, vaskengyel, egy ló­
fej, egy emberkoponya, némi mongol jelleggel, 
a múzeum II. termében. Tegnap délután he­
lyezte el e tárgyakat Dr. Némethy Gyula, 
egyelőre csak ideiglenesen egy szabadon álló 
asztalra, hogy minél többen láthassák. Annál 
inkább felhívjuk a közönség 
kívül érdekes leletre, mert 
sége nevenapja 
szine-java úgyis 
istentiszteletre.

* Áttérés, 
bérmálás alkalmával

figyelmét a rend- 
tudtunkkal ő Fel- 
az intelligenczia 

ü n n e p él y es h álaadó
alkalmából 
kijön az

A Hosszu-Pályiban megejtett 
Dr.' Meizner Jánosné a

m.-pályii körorvos neje, ki áttért az izraelita 
vallásról a r. kath. vallásra, szintén részesült a 
bérmálás szentségében. Bérmaanyja Barla Ist­
vánná m.-pályii földbirtokos neje volt.

* Gróf Apponyi Albert beszámolója. Gr. 
Apponyi Albert e hó 11-én vasárnap Jászbe­
rényben beszámoló-beszédet mond. Jászberény­
ben a gróf jövetelének híre lelkes örömet 
kellett és ünnepélyes fogadtatására a legélén­
kebben készülődnek. Gróf Apponyi Albertet 
Jászberénybe a nemzeti pártnak számos kiváló 
tagja elkíséri.

* A szerb király legújabb kosara. A mon­
tenegrói hivatalos lap czáfolatot tesz közzé, 
azon híreket illetőleg, melyek Miklós fejedelem 
leányának eljegyzésére vonatkoznak; a czáfolat 
azon hírre vonatkozik, mely Sándor1 királynak 
Xénia herczegnővel való eljegyzését tartal­
mazta.

* Gazdasági oktatás az elemi iskolákban. 
A földművelési és a közoktatási miniszterek a 
gazdasági oktatásnak az elemi iskolákban való 
meghonosítása tárgyában szakférfiakból álló ér­
tekezletet hívtak egybe. Az ülést Tormay Béla 
minisztori tanácsos elnöklete alatt minap tar­
tották meg. Magyar Kázmér gazdasági földmű­
ves iskolai felügyelő előadása mellett letár­
gyalták az elemi iskolák gazdasági szakokta­
tásra való berendezésének egész tervezetét. Az 
értekezletben három iskolai tanító is részt vett,

* Gyászhir. Id. B a t á r y Imre, városunk 
érdemes iparosa folyó évi október hó 2-án este 
10 órakor életének 88-ik évében elhalálozott. 
Az elhunytat nagyszámú rokonai és tisztelői 
gyászolják. A temetésre vonatkozólag a követ­
kező felhívást vettük: Tisztelettel felkérem az 
ipartestület kebelébe tartozó iparos polgárokat, 
hogy a most elhunyt, érdemekben gazdag és 
általános közbecsülésben állott régi iparos pol­
gártársunk néhai idősb Határ y Imre urnák, 
folyó évi október hó 4-én délután 4 órakor a 
Szent-János-utczai 337. számú házánál tartandó 
temetési végtisztességén megjelenni szíveskedje­
nek. B e r t s e y György, ipartestületi elnök.

* Móricz Pál egykori vasútja. A magyar 
államvasutak igazgatósága és a taraczvölgyi 
helyiérdekű vasút között ez utóbbinak megvá­
sárlása iránt folyt tárgyalásokat a napokban 
befejezték; most már a vasul-társaság részvé­
nyeseinek hozzájárulása szükséges a dolog be­
fejezéséhez. Ez ügyben a vasúttársaság még e 
hónap folyamán rendkívüli közgyűlést fog tar­
tani. a mélyen a kincstárral kötött szerződés 
tervezetét fogják megvitatni s egyszersmind a 
vállalat felszámolását is kimondják. A taracz­
völgyi vasul, melynek vonala mindössze 29 
kilométer, tudvalévőén Móricz Pál hires alapí­
tásai közé tartozik.

* Tranzverzális vasút az Alföldön. A mi­
nisztériumban befejezték az erre a vasútra vo­
natkozó tárgyalásokat s ezek szerint a vasút 
Bajáról fog kiindulni s Bácsmegyéből csak 
igen kis területet érintve, átszeli egész Pest-

í megyéi. Halasnál átvágva a budapest-zimonyi 
és Csengele-puszlánál a budapest- szegedi va­
sútvonalakat, Csongrádinegye területére lép. 
Csongrád és Szentes között nagyszabású Ti­
szaiad fog épülni a vasút részére, a melyen 
áthaladva a vasút, Orosházáig vonul s itt az 
alföld—fiumei vasútvonalban végződik. E fő- 

I vonalon kívül egy szárnyvonalat is terveznek a 
i vasúthoz, mely Álajsálól Félegyházáig haladna 
' s itt is érintené a budapest—szegedi vonalat, 
i Az egész vonal hossza 192 kilométer lesz, 
I építési költsége pedig az üzemberendezéssel 

együtt 7 millió forint, kilométerenként tehát
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38,500 forint. Az egész pálya legnevezetesebb 
műtárgya a csongrád-szentesi lisza-hid lesz, 
mely 12 kilométer hosszúságban fogja átszelni 
a Tisza árierét s elkészülte után o irányban 
menő vasúthálózatot köt majd egybe.

* Epizód a lóversenye«. Nem csak a kor­
láton belül, hanem a korláton kívül is óriási pub­
likum gyűlt össze. Felhangzottak a szokott hangok: 
»friss vizet igyanak«, »friss kifli, kalács« stb. Kü­
lönösen a vizárusok fejtettek ki óriási konkurren- 
cziát. Azalatt aztán, mig bentjavában folyt a tipelés és 
drukkolás, két fiú (vizárusok) összeveszett azon, 
hogy melyik adott el több vizel. Ezen aztán úgy 
összekaptak, hogy egymás fejéhez vagdosták a vi­
zes kanosét. Nosza lett erre riadalom! A publikum 
ott hagyta a versenyt s mindenki a verekedő vizke- 
reskedők köré csoportosult, s lelt olyan patába, 
hogy a rendőrségnek kellett beavatkozni. A kel su- ! 
hanczot bekísérték a kóterbe, hol aztán álmélkod- , 
hatnak a vizárulásról és lóversenyről. i

* Köszönet-nyilvánítás. A nagyváradi ! 
iparos menház alapjának javára az elmúlt hó- | 
ban az alább Írottak voltak szívesek kegyes ■ 
adományaikkal hozzájárulni: Főmagasságu és [ 
bibornok püspök Schlauch Lőrincz ur | 
tüzelő fát 40 frt értékben, Sternberg Gábor 20 • 
frt, Frányó András 10 frt, Király Zsigmond 6 í 
frt és Trébics Jakab 5 forintot kész pénzben, I 
továbbá katonai szállás czédulákban Germán : 
Károly, Darvay Ferencz, Jánosházy János, N. . 
Justh Sándor, özvegy Farkas Jánosné, FórisMi­
hály, Macskásy Alajos, Mokry János, Monus ! 
Sándor, Nagy József, Szabó Gyula, Széles La­
jos, Tarsoly Ferencz és Tunyogh József össze­
sen 32 frt 32 kr értékben. Fogadják a kegyes 
adakozók e helyen is elösmerő hálás köszöne- 
tünket. Az ipartestület jótékonysági bizottságá­
nak nevében: Bertsey György elnök. Jan- 
kovich János fjegyző.

* Bánffyáda. Báró Bánffy Dezső főispáni 
működésének a fénypontját talán a következő eset 
képezi, melyet az »Egyetértés« mond el: Az egyik 
renitens faluval nem birl sehogy. Fogott egy gali- 
cziai zsidói, letetette vele a jegyzői vizsgát s be­
tette jegyzőnek abba a faluba. Nem múlt el három 
év s meg volt törve a falu, politikailag, de vagyo­
nikig is. Es még sok ilyen példát lehetne báró 
Bánffy főispáni korszakából felhozni, mely vala­
mennyi bizonyít .Magyarország mostani miniszterel­
nökének nagy »államférfim« erélye mellett s kö­
vetkeztetni engednek arra a módszerre, melylyel 
báró Bánffy, a korlesekké degradált államhivatalno­
kok segítségével a többséget kierőszakolni fogja 
megkísérelni. A mit pedig e korteshad nem tud 
majd keresztülvinni, azt elérhetővé teszi majd a 
párt-kassza.

* A diákok szüretje. A szőlőhegyek el­
pusztullak, azóta vége a hangos szüretnek. Az 
óriási költséggel rekonstruált szőlőben ilt-ott. 
keveset ereszt a borág gerezdje, de a pinczék 
nem telnek, legfeljebb csak — műborral. Csu­
pán a diák népségnek van meg a szüretje az 
ősi szokáshoz híven egy heti szünettel. Holnap­
tól kezdve egy hétig bezárva lesznek a tan­
intézetek. Ez lesz a szüreti vakáczió.

* Véres eset történt Deliblát községben. A 
helység egyik korcsmájában együtt mulatott hat 
hírhedt dologkerülő: Az Andreics testvérek, Stei- 
nof Péter, Homonna Péter, Muna Ilié és Dragoj 
Ilié. Egyszerre verekedés támadt Steinof és llo- 
inonna között s ez azzal végződött, hogy Steinof 
egy nehéz üveggel fejbe vágta llomonnát, a ki vértül 
borítva összerogyott, de nemsokára összeszedte ma­
gát s ki akart vánszorogni az utczára. Feldühödt 
ellenfele azonban a többiekkel együtt rávetette ma­
gát s ölen kihurczolták a szerencsétlent az udvarra, 
ahol beleakarták dobni a kútba. Két csendőr épen 
őrjáratát végezve arra haladt s látván a 
garázdálkodést, közbevetette magát. Steinof azonban 
a csendőrök ellen felizgatta társait s kést rántott, 
a mely példái a többiek is követték, hárman is meg­
ragadták a csendőrök fegyvereit. Ezek látva, hogy más 
menekülés nincsen, valahogy kirántották puskáikat 
a dühöngök kezei közül s neki szegezve a csoport­
nak, mikor azok háromszori felszólításra se tágí­
tottak, lőttek. Mindkét golyó talált: Steinof és An­
dreics Lázár holtan estek össze s ekkor a többiek 
megadták magukat. A csendőrök feljelentették az 
esetet.

* A vádolt pátriárka czim alatt egy lap 
azt a hirt hozta, hogy a kormány Brankovics

György pátriárkát helytelen vagyonkezelés vádja 
miatt felidézte. Mint a »Pol, Erl.« legmegbízha­
tóbb forrásból értesül, e hir nem felel meg a 
valóságnak, mert Brankovics az összes szerb 
püspökökkel Budapesten volt ugyan, hogy a 
főrendiház ülésén részt vegyen, de két napi itt 
tartózkodása alatt nem is volt alkalma, hogy 
a kormánynyal, vagy annak bármely tagjával 
érintkezhessek, Brankovics ismét elutazott, hogy 
a pakraczi szerb templom felszentelésén részt 
vegyen. Ezen közlemény nem egyébb mint a 
helytelen kezelés miatt állásától felfüggesztett 
Pavcsovics könyvelő boszumüve, aki igy akarja 
meghurczolni a pátriárkát azért, hogy állásából 

i hivatali hanyagságok s a pátriárka ellenségei- 
| vei való konspiráczió miatt elmozdította.

* Rendőri hírek. Elhagyta a gyermekét. 
Szőlőssy Borbála ezelőtt 4 hónappal négy éves 
kis gyermekéi Vass Sándornénál hagyta, hogy 
vigyázzon reá. mig a piaczra megy bevásároló i. 
Azóta nem látták. Vassné feljelentette a szív­
telen anyát, s most körözni fogják. — Oda a 
felöltő. Dr. Móricz Ernő pocsaji orvos pár héttel 
ezelőtt odaadta felöltőjét egy »mozgó üzlettel« 
biró Deutsch József nevű foltozó szabónak. 
Azóta ütika nyomát. Azorvosazt hiszi,hogy nagy­
váradi lakos a szabó s bejelentette a rendőr­
ségnél. — Berúgott bérkocsis. Nagy Zoltán bér­
kocsist nagyon meghatotta, hogy ő nem vehet 
részt lovával a versenyen, rendezett ő tegnap 
a Bazár-szorosban egy futtatást, a melyért ő 
fogja megfizetni a dijat. Örült. vágtat ássál neki 
hajtott egy meszes szekérnek s eltörte a rud- 
ját. A rendőrség lesz e futtatásban a ver­
senybíró.

x Női divat. Nemes Mihály mai számunk­
ban megjelent mellékletére a hölgy közönség 
szives figyelmét felhívjuk, és egyidejűleg ajánljuk 
kizárólag kész női felöltők áruházát, el nem 
mulasztani vásárlás elöli, fölkeresni, hol a vá­
laszték oly nagy, mint bármely fővárosi ezég- 
nél, az árak pedig oly meglepő feltűnő olcsók, 
hogy a szükségleten kívül is érdemes női felöl­
tőket beszerezni. Legújabb szőrme gallérokból 
gyári raktárt tart és azok valódiságáért a 
ezég felel.

x Őszi idényre legújabb angol és fran- 
czia divatezikkek, úgy szintén férfi és gyermek 
ingek, harisnyák, zsebkendők, nyakkendők, férfi 
és női kézi vük legnagyobb választékban kapha­
tók Both M. utóda kalap és férfidivat üzle­
tében. ugyanoltan eredeti karlsbaldi czipők 
kaphatók. 6—10

Az ipartestiilet elöljárósági ülése.
A nváradi iparlestület elöljárósága október 

hó í-ső napján Bertsey György elnök vezetése 
alatt tartott ülésében a következő ügyekben ha­
tározott:

Az ülés megnyitása előtt Bertsey György 
elnök meleg szavakban fejezi ki köszönetét az 
elöljáróságnak azon nemes részvétért, melyet 
az Ölet ért súlyos csapás idejében irányában 
egyhangúlag nyilvánított, köszönetét azért, hogy 
lemondását el nem fogadta, hanem az elnöki 
állásra továbbra is méltatta, megketlőzletett 
szorgalmat és tevékenységet igér jövőre nézve 
kifejteni, az ipartestület ügye és érdekeinek to­
vábbi előmozdításában. A lelkes éljenzésben 
nyilvánult ovátió után a tárgyalás megkez­
detett.

Az elnöki jelentés ösmerteti a lefolyt havi 
i hivatali ügyforgalmat és az ügyek pontos el- 
: intézéséi, a pénztárnok betegsége folytán tör- 
; tént időközi helyette itést és pénztárnok által 
• újból megkezdett további működést, a pénztárt 
i ideiglenesen kezelt Stadtrukker Mihály testületi 

tagnak, az elöljáróság elismerő köszönetét sza­
vazott.

Tarsoly Ferencz asztalos mesternek 8 nagy 
ablak készítés és behelyezésért 580 frt, 8 ab­
lak vászonfüggönyért 29 frt lett kiutalva.

A pénztárnok jelentése szerint szeptember 
hó 30-án a pénztár állása: Maradvány augusz­
tus hóról 1953 frt 64 kr. Szeptember havi be­
vétel 394.66 kr, a bevétel 2348.30 kr. a kia­
dás 1130 frt 83 kr, a pénztári készpénz 1217 
frt. 47 kr volt.

Kilencz rendbeli számlára 139 frt 98 kr 
lett kiutalva.

Az iparlestület képviseletében a Szeptern 
bér hó 6, 7 és 8-án Budapesten tartott orsz.f 
gos ipartestületi kongresszusra Andriska Károk" 
Óváry Lojos és Jankovich János kiküldöttek a 
kongresszus lefolyását és eredményét tárg\azó 
jelentése tudomásul vétetett.

A város által u menház építés czéljaira 
ajándékozott 1730 frtértékű üres telek után át­
iratáéi czimen kirótt 173 frt százalék kivetési ha­
tározatnak leiratás végetti megfelebbezése ki­
mondatott.

Schüch József bérlő kérelmére a testületi 
ház »szállodai« czimfelirata, falra illesztett 
dombor érez betű felirattal fog kicseréltetni.

Az ország vidéki iparlestületeitől tömegesen 
érkező zászló-szentelési ünnepélyre való meg­
hívásokra, melyekben az anyagi támogatás csak 
pár forinttal számítva százakba kerülne a tes­
tületnek, mivel a menházunkban levő aggok 
eltartása és a 20,000 frt tartozás törlesztése 
minden anyagi e.iőnket igénybe veszik,

mondja ki az elöljáróság, hogy ezen okból 
az ilyen ünnepélyes aktusok anyagi támogatá­
sához — ez időszeri nt — hozzá nem 
járulhatunk »— elfogadtatott.

A kereskedelmi és iparkamara által kül­
dött, az ipari munkák vállalata körül teendő 
eljárások szabályzatának egy példánya., az ér­
deklőitekkel közöltetni határozlatott.

Ezzel az ülés véget ért.

Nagyvárad város közügyéi.
Vegyészeti és tápszert-vizsgáló intézet 

Nagyváradon.
Nagyvárad közönségének nagy része a 

napipiaczra van utalva élelem szükségleteinek 
beszerzése tekintetéből. Igen találó az a köz­
mondás, hogy a város lakosai jórészének a 
Kis-piacz az élés kamarája.

A nagy kereslet kielégítése czéljából egyes 
eladók felhasználják az élelmiszerek hamisítá­
sának minden módját, hogy minél nagyobb ha­
szonra tegyenek szert. Az élelmiszerek vizsgá­
latára a városnak nincsen elég közege s igy 
meg kell elégedni azzal, hogy nagy elfoglaltsá­
guk mellett a kerületi orvosok az egészségügyi 
biztossal együtt időnkint piaczi-vizsgálatot 
tartanak.

Dr. B e r k o v i c s Ferencz törvényható­
sági tag tegnap egy hosszabb indítványt ter­
jesztett be Nagyvárad város törvényhatóságá­
hoz, a melybeh vegyészeti és tápszervizsgáló 
állomás felállítását javasolja.

Az indítványban kifejti, hogy Nagyvára­
don a tápszerek, italok és az ezekhez tartozó 
tárgyak vizsgálata a legkezdetlegesebb. Teljesít 
ugyan az orvosi hivatal piaczi vizsgálatot, de a 
kifejteit hamisítás felismerésére a puszta szem­
lélés nem elég.

A piaczokon kívül az üzletekben is árulnak 
élelmi szereket s ezeket nem vizsgálják, nem 
ellenőrzik.

Felemlíti, hogy vízvezetékünk vizét nem 
vizsgálják s egyszer arra ébredhetünk, hogy az 
egész vízvezeték inficziálva lesz.

De magában mit ér még a jó viz, ha a 
tej, hús, zsir, olaj, kenyér, bor,sör stb. minden 
ellenőrzés, vegyvizsgáiat nélkül kerül fogyasz­
tásra.

A törvényhatóság egy része jól tudja ennek 
a hátrányát, de azért nem javasolnak segítő 
módot, mert félnek a költségektől.

Most a vegyészeti és tápszervizsgálali in­
tézményt csekély áldozattal megvalósíthatják, 
mert a reáliskola el van látva a szükséges 
szerekkel és szakférfiakkal.

Indítványozza mindezek után, hogy a tör­
vényhatóság feliratban kérje a földmivelésügyi 
minisztert, miszerint a reáliskolával kapcsolat­
ban álllami vegyészeti és tápszervizsgáló inté- 

I zetet állítson fel Nagyváradon, mely Biharvár- 
megyére is terjeszsze ki hatáskörét. A feliratot 
pártolás végett Biharmegye törvényhatóságának 
is küldjék meg.

A város vagyonának leltározása
Meghatározott időnként leltárba veszik 

Nagyvárad város összes ingó és ingatlan va­
gyonát. Ez évben rendelte a város az újabb 
leltározást. K e 1 e p e c z Dezső irodaigazgató
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. elkészült az ingó vagyon leltárával, az in­
atlanok összeírása és érték megállapítása 

tonban fennakadást szenved. . .
A városi mérnöki hivatal tagjai ugyanis 

nvíra igénybe vannak véve más munkálatok­
kal hogy°Hfigha teljesíthetik ez évben a lellá- 
ozá't Tf) r b á n Ignácz már eltávozott a vá­

ros szolgálatából, Csordacsics Ferencz v. épi- 
tsz pedig a tüzérlaktanya építésénél ven elfog-

u s c h Dávid főmérnök jelentést tesz 
erről s javasolja, hogy az épülő tüzérlaktanya 
közelében ievő városi ingatlanok leltározásával 
bizassék meg Csordacsics. mig a többi ingatla­
nok értékelése hagyassák ezidőszerint függőben.

Biharmegye közügyei.
A járványos betegségek őszszel általánosan 

tömegesebben lépnek fel, mint a nyári hóna­
pokban. Biharmegye területén az elmúlt hóna­
pokban elvétve fordultak elő járványos megbe­
tegedések, a hűvösebb idők beálltával azonban 
már észrevehető a fertőző betegségek terjedése. 
Ez azonban még most, is csak szórványos jel­
legű s éppen nem ad okot a legkisebb aggo­
dalomra sem. Mert például a dffleritisz csak 
egyetlen halálozást okozott az utolsó félhónap 
folyamán.

Dr. P o p o v i t s György megyei főorvos 
jelentése szerint szeptember hó 15-től 3O-ig a 
következő járványos betegségek fordultak elő:

a k a n y a r ó b a n Széplakon 19 gyógyult, 
3 meghalt; uj betegülés nem volt;

a d i f t e r i t i s z Konyaron 2 régebbi és
1 uj betegüléssel, Darvason 1 uj és Sarkadon
2 uj betegedéssel. Hegy-köz-kovácsiban 2 ré­
gebbi betegedéssel fordult elő; meghalt Sarka­
don 1 gyermek;

hők hurut Rippán 1 uj. Székelyhidon 
44, Mocsáron 1 régebbi esettel szerepel; Kis­
házán megszűnt, Rippán meghalt 1.

A v é r h a s Derecskén 2 egyént ölt meg; 
a többi 3 beteg felgyógyult.

A v ö r h e n y Konyáron. Székelyhidon és 
Berettyó-Ujfaluban 31 esetben fordult eiő. Ko­
nyáron meghalt 7 gyermek.

A megyei közkórház betegforgalma.
Biharmegye közkórházában az elmúlt szep­

tember hónapban is majdnem félezer beteget 
gyógykezellek. Augusztus hóról maradt 80 férfi, 
119 nő. összesen 199 beteg. Szeptemberben fel­
vetlek 105 férfit, 96 nőt, összesen 201-et, tehát 
ápoltak 185 férfit, 215 nőt, összesen 400 bete­
get. Elbocsátottak ezek közül: gyógyulva 58 
férfit, 54 nőt; javulva 24 férfit., 19 nőt; gyó- 
gyulatlanul 9 férfit, 16 nőt. Meghalt 8 férfi,'11 
nő. Az összes fogyaték 99 férfi, 100 nő, össze­
sen 199. Októberre maradt 86 férfi, 115 nő, 
Összesen 201 beteg. Az ápolási napok összege 
6082.

Születési és halálozási statisztika.
— szept. 27-től — okt. 3-ig. —

, Az eln111!1 hóten, (legutolsó kimutatásunk 
a) a nagyváradi állami anyakönyvvezetői hí­

va álhoz a következő születési és halálozási 
esetek lettek bejelentve:

Született tizenháron fiú és tizenhárom le- I 
■ ■ Összesen huszonhat.

o„„ ^e8*iall tizenkét férfi és tizenegy nő, ösz- 
szesen huszonhárom.

I egutolsó kimutatásunk óta tehát, vagyis ’ 
Ww héten — három emberrel szaporod- , 
tunk Nagyváradon. |

Az ez idő alatt elhaltak névsora a következő: i 
Fmá?M’hály, Hajós István. Friedländer I 
DarlT'nv’-Nagy’An,al Sándor, Pető Margit,) 
séf M-n ^aro,'?: Nemes Róza, Bozsányi Jo- I 
leién |lorPSan ' anosnó1 Papp Lajos halva szü- 
Mária i'iin kuye™eltC: Szoboszlai Lajos, Nagy 
Kohn l .■<)r^lS o Sandoimé. Szabó Anna Katalin, 
bála János, Szinercsányi Bor-
János özv’ Nagy Jánosné. Szántó ;
Péter’ * ly Batáry Imre, Záh ;

I RODALOM
— A Szigligeti Társaság Évkönyve. 

Megjelent Nagyvárad előkelő irodalmi egyesü­
lete: a Szigligeti Társaság évkönyve. A vaskos 
kötet 24 írótól hoz értekezéseket, költeménye­
ket és elbeszéléseket. A tartalomból kiemeljük 
a következőket: A Szigligeti Társaság története 
1892—1895. Irta K. Nagy Sándor. Akkori irány­
zata és a modern szépirodalom. Irta Ritoók 
Zsigmond. Emléksorok. Irta dr. Bozóky Alajos. 
Kielland. Irta Ritoók Emma. Költemények. Írta 
Rácz Mihály. A nemzeti elem helye az iroda­
lomban. Irta dr. Némethy József. Á kunhalmok 
rejtelmei. Irta Cséplő Péter. Költemények. Irta 
dr. Kecskeméti Lipót. A fényűzés hajdan és 
napjainkban. Irta Nagy Marton. Az Évkönyvet 
a társaság tagjai a hét folyamán díjtalanul 
megkapják. Érdeklődők 1 frtérl megszerezhetik 
Láng József pénztárnoknál, Uri-utcz 702. sz. alatt.

SPORT.

Nagyváradi ügető és lóversenyek.
— Első nap. —

Elénk érdeklődéssel kezdődtek meg tegnap 
az őszi lóversenyek. Várad legintelligensebb kö­
zönsége vett részt s izgatottan leste a lovasok 
beérkezését, izgatott kedély hangulatot idézett 
elő a »I i p«. Az egyik 1 ó ö s m er ő, minden 
pénzét elvesztette a tolalisateurön, a másik meg 
vaktába rakott, mégis megütötte a tizenötszö­
rös nyereményt. \ olt aztán csodálkozás és 
szidták a felültelő lovakat, mely oly jól fest, 
mégis utolsónak érkezett be.

A megye legszebb lovait láttuk versenyezni 
egymással s e verseny nem csekély érdek­
lődést keltett, az inteligens publikumban, mely 
gyönyörrel szemlélte az egymással küzdősport­
férfiakat.

Nagy volt aztán a dicsősége annak, ki el­
sőnek tudta beüzni a paripáját s valóságostün­
tetéssé vált a közönség harsány éljenzése.

A verseny befolyásáról tudósítónk a kö­
vetkezőket Írja:

1 Megnyitó verseny.
Kettős fogatokkal 2500 méteres pálya. 

I-ső dij 900 korona. 11-ik dij 200 korona, IH-ik 
dij 100 korona.

Elsőnek érkezett be ifj. Tisza Kálmán és 
Mannesberg Ernő báró összefogott lovai. H-iknak 
Kiss Ernő lovai: Bujdos és Boglár, Ill-iknak 
Kiss Ernő fogata: Czu tar és Bitanggal. Mi­
vel az első számú fogat. Csanádi Jenő Paj­
tása és Munkája visszalépett, a Ilí-ik dijat nem 
adták ki.

II. Félvér Gátverseny.
'távolság 2400 méter. Első dij 800 korona, 

H-ik dij 200 korona. A lovak a következő sor­
rendben érkeztek be;

I. Urbán István »Vércsé«-je,
II. Pal lay Lajos >Zergé<-je,

III. Gróf Zichy Károly Latorja.

III. Bihari dij.
Kettős fogatokkal. Távolság 5000 méter. 

I-ső dij 800 korona, 11-ik dij 300 korona, III-ik 
dij 100 korona. A versenyző lovak a követ­
kező sorrendben érkeztek be:

I. Ifj. Tisza Kálmán (Lepke és Hajnal.)
II. Klobusiczky Géze fogata (Később 

nevezve)
III. Dobozy Kálmán (Csillag és Csárdás.)

IV. Klobusiczky Tib >r fogata (később 
nevezve.

Nem futott a Beöthy Pál, 3. sz. fogatú, 
(Bolygó és Csillag lovakkal.)

IV. Nagy akadály verseny,
Távolság 4200 méter. Dijak: I-ső 1200 

korona, Il-ik 300 korona. A versenyzők pari­
pája a következő sorrendben érkezett be:

I. W aclawiczek Rudolf »Pylades«-se.
II. Báró Po d in a n i c z k y Endre »Re- 

zedá«-ja.
III. Hoff m a n n Lipót »Farsang«-ja.
Bogáti Bogáthy József »Missive«-je a fu­

tam elején kitört a pályából, igy nem verse­
nyezett.

V. Bihari gátverseny.
Távolság 2400 méter, I-s dij 800 korona, 

Il-ik őij 200 korona. Futhatott minden bihar­
megyei agarász-egyleli tag tulajdonában levő, 
Biharmegye területén ellett és nevelt félvér. A 
versenyzőklovai a következő sorrendben érkezy 
tek be:

I. Szunyogh Szabolcs »Csavargó«-ja (lov. 
Beöthy Pál.)

II. Bárő Rottenthál Béla »Rózá«-ja.
III. Szunyogh Zoltán »Fátyol«-ja.
IV. Ifj. Markovits Károly »Marcsá«-ja.

VI. Sikverseny.
Távolság 2000 méter. Tét 20 frt, fele bá­

nat. Tétek fele a második lóé. Első dij 1000 
korona. A lovak a következő sorrendben ér­
keztek be;

I. Waclawiczek Rudolf »Valerián«-ja.
II. Hoffmann Lipót »Viórá«-ja.

Nagyvárad stab. kir. város dija.
Ez utolsó verseny egyike volt a legérdeke- 

kesebbnek. Kiss Ernő fogata, melynek erős 
vetélytáraa akadt az utólag jelentkezett Klobu- 
sitzky Tibor fogatában hárojm szőri 
fordulásnál, mégis több mint egy félkörrel 
hagyta el versenytársait. A távolság 3750 mé­
teres. Első dij 800 korona, második dij 200 

j korona volt. A versenyzők lovai a következő 
I sorrendben érkeztek be;

I. Kiss Ernő fogata (Czudar és Bitang.)
II. Klobusiczky Tikor fogata.
III. Dobozy Kálmán fogata (Csillag és 

I Csárdás.)
IV. Szentgyörgyi Miklós fogata (Borcsa és 

Fátyol.)
Verseny után, a közönség az események 

megbeszélése között távozott. A városban, kü­
lönösen a vashid körül gyűlt össze óriási nép, 
nézvén a beérkező verseny és más fogatokat. 
Ma hihetőleg még látogatottabb lesz a verseny. 

| A lóversenyek második napja.

— Vasárnap, október 4-én. —

I. Aláírási dij. Handicap. Kettős foga- 
■ tok. Díj 1600 korona Távolság 3750 méter 
i (pálya háromszor körül) maximalis különbözet 
i 425 méter. Dij 1000 korona az elsőnek, 400

korona a másodiknak, 200 korona a harma- 
I diknak.

V e r s e n y e z n e k: Szentgyörgyi Miklós 
fogata Start. Csanády Jenő fogata Start. 

; Klobusiczky Géza fogata 80 m. t. h. Dobozy 
I Kálmán fogata 110 in. t. h. Klobusiczky Tibor 
: fogata 280 m. t. h. Tisza Kálmán fogata 300 

m. t. h. Kiss E. Bujdos, Boglár 340 m. t. h. 
Kiss E. Czudar. Bitang 400 m. t. h. Tisza- 
Mannsberg fogata 425 m. t. h.

1 Midőn ezt az érdekelteknek ez utón is 
tudomására hozzuk, felkérjük miszerint a 

i handicapok elfogadása iránt legkésőbb Vasár- 
. nap, azaz e hó 4-én délelőtt 9 óráig a ver­

senytitkárságnál nyilatkozni méltóztassanak.
II. Mezei gazdák versenye. Egyleti dij 

200 korona. Távolság 1500 méter. Minden 
biharmegyei és nagyváradi mezei gazda tulaj­
donában levő, biharmegyei vagy nagyváradi

, mezei gazda által nevelt ló részére. Dij 120 
I korona az elsőnek, 50 korona a másodiknak 
i 30 korona a harmadiknak. Mezei gazdák által 
j nyereg nélkül lovagolva. Hat versenyző, vagy 
i nincs verseny. Nevezés az oszlopnál.
i III. Félvér akadály verseny. Államdij 1000 

korona. Távolság kb. 4000 méter. Dij 800 
korona az elsőnek, 200 korona a másodiknak.

1. Báró Szenlkereszty Pál 6 é. p. k. 
Aurora, 2. Horthy István százados 5 é. p. k. 
Millar, 3. Beöthy Pál 5 é. p. h. Páva. 4. Gr. 
Zichy Károly főhadnagy id. s. h. Lalor, 5 Hat- 
faludy György hadnagy 4 é. s. k. Kedves, 6. 
Pallay Lajos id. p. k. Zerge.

IV. Asszonyságok dija. Egyes verseny 
Tiszteletdij és 800 korona. Távolság 2500 méter 
(pálya kétszer körül.) Dij az asszonyságok

: tiszleletdija és 400 korona az elsőnek, 300 
! korona a másodiknak, 100 korona a harma­

diknak.
I 1. Csanády Jenő 6 é. sp. h. Muki, 2. B. 
i Mannsberg Ernő id. p. h. Kedves, 3. Szent- 
i györgyi Miklós id. p. h. Tüzes.

V. Harald akadály verseny. Dij 4000



T I S Z A N T U L (232. sz.) 1896. október 4

korona, adva Strasser Alfred ur áltál, lávolsag 
kb. 5000 méter. Dij 3000 korona az elsőnek, 
000 korona a másodiknak, 400 korona a har­
madiknak.

1. Báró l’odmaniczky Endre főhadnagy í 
4 é p m Monopol. 2. \\ aclawiczek Rudolf . 
százados 5 é. s. P- m. Pylades, 3. Hoffmann | 
Lipót százados 4 é. p. m. Gladiator. 4. Ilon- .' 
maiin Lipót százados 4 é. s. h. Hugo-Telepi II. I 
5. Herz Ottó hadnagy 4 é. s. m. Ossi.

17. (játierseuy. Dij 1000 korona, adva a j 
Magyar Lovaregylet állal, 'lávolsag kb. 2i00 , 
méter. Tétek fele a második lóé.

1. B. Szentkereszty Pál 4 é. p. k. Mafka 1 
11. 2. Waclawiczek Rudolf százados 3 é. p. k. ; 
Valerie, 3. Horthy István százados 3 é. s. k. [ 
Maritta, 4. Bogáti Bogáthy József id. p. k. , 
Missive, 5. Urbán Iván 3 é. p. k. Vércse. (>. P. ■ 
S. szövetség 3 é. f. m. Náczi (fv), 7. Hoffmann | 
Lipót százados 3 é. sp. k. Saprisli (fv), 8. , 
Hoffmann Lipót százados 3 é. p. k. Lelkem II. .

VII. Vigaszverseny. Kettős fogatok. Dij I 
1200 korona egyleti dij. Távolság 3750 méter ■ 
(pálya háromszor körül). Dij 700 korona az i 
elsőnek. 300 korona a másodikknak. 200 korona : 
a harmadiknak. I

1. Csanády Jenő 6 é. sp. h. Pajtás, (’> é. I 
sp. b. Maki; 2. Kiss E. 6 é. sz. k. Bujdos, 7 é. l 
sz. k. Boglár; 3. Dobozy Kálmán 6 é. fakó k. | 
Csillag, fi é. fakó h. Csárdás; 4. Szentgyörgyi ; 
Miklós id. s. k. Borcsa. 7 é. sp. h. Fátyol.

Vili. Agarász lovak versenye. 1000 ko- 
róna egyleti dij. Távolság kb. 1200 méter. Dij i 
800 korona az elsőnek, 200 korona a máso- ;
diknak.

1. Báró Rollenthal Béla főhadnagy 4 é. 
p. k. Róza, 2. Szunyogh Szabolcs fi é. p. h 
Csavargó, 3. Szunyogh Zoltán 4 é. f. k. Fátyol
4. Ifj. Markovils Károly 4 é. sz. k. Marosa
5. Örley Kálmán 4 é. s. h. Berti.

»Kedves unokaöcsém !
»Megragadom a tollat, hogy előkészítselek 

arra a szomorú változásra, melyet szüleid ha­
zában találni fogsz. Értesítettek ugyan mar 
anyád megbetegedéséről, habar én ezt teljesen 
fölöslegesnél. tartottam: mindamellett azonban 
semmiképen sem alkothatsz magadnak helyes 
fogalmat a tényleg fennálló viszonyokról.

»Oly kínos az, ily körülményeket a házon 
s családi körön kívül megbeszelni, vagy valami 
fontosat levélpapirosra „Fizni, hogy el sem 
mondhatom neked.

»Véleményem szerint jelenléted a szülei 
házban nem látszik kívánatosnak; mert min­
den szokatlan jelenség vagy hang, minden szo­
katlan lépés fölizgatja s nyugtalanítja anyudat. 
Mindamellett ő elég oktalan a te jöveteledet 
kívánni; sőt annyira unszolja ezt, hogy kény­
telenek vagyunk követelésének eleget tenni. 
Megtesszük ezt tekintettel siralmas állapotára, 
mely engem fájdalmasan emlékeztei elhunyt 
nővérem, Rudolfine nagynénédnek utolsó per- 
czeire. Ezt csak azért említem, mert tudom, 
hogy az előtted nem ismeretlen; azért fid is 
teszem rólad, hogy óvakodni fogsz attól, hogy 
nagynénéd nevét valaki előtt emlegesd.

»Égesd el azonnal ezt a levelet, amint el­
olvastad, és ne említsd senkinek, hogy én ne­
ked Írtam.«

Ez a levél kettős borítékban volt, le volt 
pecsételve, ajánlva is; még az a megjegyzés 
volt rajta, hogy egyes-egyedűl csak a czimzett- 
nek személyesen kézbesítendő.

A boríték hátsó lapján Kázmér még leg­
ifjabb öcscsének, Lucziánnak kezeirását ismerte 
föl. Azt irta, hogy ne hagyja magát a nagynéni 
levele által nyugtalanítani; nincs is szükség a 
bátya jelenlétére, és ha nem tudna kapni sza­
badságot ezredesétől, Luczián majd értesíteni 
fogja erről a családot.

Ez a vigyázatlan üzenet bizonyára Ro- 
berline néni tudta nélkül került a borítékra.

alkalommal igen dicsérőleg nyilatkozott az. 
tanintézetről. A lapok megróják Wlassics

aj 
mi­

niszter külünczködő eljárását, mely csak arra 
való, hogy a férfi-proletáriátus mellé nö-prole-
tárokkal gazdagítsa az országot. A leánygim­
náziumba egyébiránt minden könnyebités da
(■zára sem tudtak elegendő szánni tanulót fogni, 
annál többen jelentkeztek a különböző kevésbbé
elfogadott társadalmi körökből.

OB REGENY-CSARNOK. Kázmér azonban nem vette igénybe Luczián 
ajánlkozását. (Folyt, köv.)

Milan ex-kiníly.
; Belgrad, okt. 3. (Saj. tud. táv.) A radikal 
j párt intéző körei Milovanovics Milan drt Pá- 
i risba küldték, hogy olt Milan ex-királyt újabb 
i akczióra bírja.

Gátszakadás Olaszországban.
Reggio di Calabria, okt. 3. (Saj. tud. táv.) 

Az itteni vízmüvek gátja elszakadt és a viz 
elöntötte a vidéket nagy kárt okozván ember- 

, ben s állatban. A vasúti közlekedés is félbe- 
: szakadt.

Az Orosz czar Angliában.
London, okt. 3. (Saj. tud. táv.) Hire ter-

I jed. hogy az angol királynő és az orosz czár 
I közt megállapodás jött létre a török birodalom 

fenyegető belviszályái ügyében. Salisbury an­
gol miniszterelnök ma hosszabban értekezett 
orosz és utána a franczia nagykövettel.

Ismét szenzácziós öngyilkosság.
; Budapest, okt, 3. (Saj. tud. táv.) Liede- 

mann Károly, a budapesti kereskedelmi s ipari 
1 kamara ügyésze állítólag gyógyíthatatlan be- 
■ tegség mialt főbe lőtte magát.

KÖZGAZDASÁG.
Zsebeli lii feletaátoílat. I

REGÉNY. !

Irta: j
G É K A R D E. I». í ,

Erre következett néhány másodpereznyi ; 
halotti csönd, melyet csak az asztalra dobott i 
kártyalapok zöreje szakított meg. — és Bo- > 
gumil fölemelkedett helyéről azzal a tudattal, ■ 
hogy széles e világon egy fillért sem nevezhet ■ 
a sajátjának.

Azután valami nagy botorságot követett ; 
el. A hideg zuhanyfürdő volt az ő legjobb ba- í 
rátja éveken keresztül, mikor az izgatottság ; 
erőt vett rajta; most is olt keresett enyhülést. > 
De hirtelen szélhüdés érte és megfosztotta né- ! 
hány pillanatra eszméletétől, élete hátralevő i 
részére pedig jobb keze használatától. :

Fölépülése után egész más ember lett.
Az egykor élvsovár és közlékeny ember, 

kit kedves vidámságáért olyanok is szerettek, 
akik hibáit megrótták — egyszerre valóságos 
remetévé lett, ki beteges elzárkózol(ságbantölté 
napjait.

Régi barátait iszonynyal kerülte. Egy kár- i 
tyának a látását teljességgel nem bírta elvi- ' 
selni.

Mindamellett a legcsekélyebb panaszszó I 
sem jött, ajakára. Alig, hogy rá tudták venni, I 
hogy magához, vegye a legszükségesebbet, ami a , 
mindennapi élethez kell, amiért most egyedül ; 
a nejének volt lekötelezve. i

Kázmér tehát ide, szülei otthona, anyja i 
jószága felé tartott.

A hagymáz ütötte föl ott tanyáját. 1
Anyja súlyosan megbetegedett már jó 

ideje, de nénit javulás után a beteg erői oly | 
rohamos hanyatlásnak indultak, hogy nem le- j 
hetett, többé semmi remény a fölgyógyuláshoz, i

Így irta ezt meg neki nagynénje, Bielinska I 
Robertine, ami Kázmérl fájdalmasan érintette, ' 
de meg nem lepte.

A levél azonban gondolkozásba ejtette.
Oly homályos kifejezések fordultak elő 

benne, hogy a fiatal tisztben érhető kételyek 
támadtak a dolgok valódi állása felöl.

A levél igy szólt:

TÁVI RAT 0 K.
A király itíhou.

Budapest, oki. 3. (Saját tud. táv.) 
Király ö Felsége ma nem fogadott kihall­
gatáson politikai személyiségeket; de 
azért különböző részről számos értesítés 
jött az udvarhoz a polikai helyzetről. Poli­
tikai körökben úgy vélekednek, bogy a 
király elég érthetően mutatta nemtetszé­
sét a dolgok jelenetével, midőn b. Bán- 
ffyt egyetlen egyszer sem hívta meg ma­
gához.

A királyné Budapesten.
Budapest, okt. 3. (Saját, tud táv.) Király­

asszony ő Felsége holnap ideérkezik. A pálya­
udvarban a király fogja várni. 0 Felségeik csak 
rövid ideig fognak itt tartózkodni és azután 
Bécsbe utaznak vissza.

Minisztertanács.
Budapest, október 3. (Saját tudósit, táv.) 

A kormány ma minisztertanácsot tartott, mely­
ben szóba került az osztrák pénzügyminiszter 
ismeretes expozéja; több miniszter szóba hozta, 
hogy azt meg kell czáfolni, mivel az a magyar 
kormányt komprommittálja éppen a képviselő­
választások előeslélyén; de a miniszterelnök 
kijelentette, hogy ez csak árthatna a miniszté­
riumnak és az osztrákokat elidegenitené, annál 
is inkább, mivel az osztrák pénzügy miniszter 
csak a valót mondta el. A minisztertanács el­
vált anélkül, hogy ez ügyben valamit határo­
zott volna.

Wlassics és a uóeiiiauczipáczió.
Budapest, október 3. (Saját tud. távirata.) 

A közoktatásügyi miniszter ma feleségével meg­
jelent. a leány-gimnázium megnyitásánál, mely

Szőlőművelésünk jelene.
A »Borászati Lapok« szerkesztősége millen­

niumi számként egy gazdag tartalmú, hasznos 
és érdekes füzetet bocsátott »Magyarország 

> szőlőtermelésének múltja és jelene« czimén
• közre.

A sok szakezikken és illustration kívül 
j már maga az a körülmény, hogy a füzet mint- 
| egy 90 jelesebb magyarországi szőlőtelepei mu- 
j tat be keletkezésében, változatos sorsában, küz- 
i delmeiben. de végre is többnyire az emberi 
í ész és szorgalom diadalában, minden a magyar 
' bortermelés és közgazdaság iránt érdeklődő 
j emberre nézve becsessé és érdekessé teszi e 
; müvet.

És bárha épen nincs benne minden hazai
■ szőlő ismertetés végeit felvéve, s a felvettek 
i közül is némelyek igen röviden és hiányosan 
i vannak leírva, javarésze pedig immúnis homo- 
j kon ültetett szőlőkről szól, hol nem va ami
■ nagy mesterség szőlőt telepíteni, mégis atol- 
j vasva e hatalmas füzetet, a gyakorlati eljárá­

sok nagy tömegéből élénken domborodnak ki, 
a legfontosabb szőlészeti műveletekre nézve, 
bizonyos közös, általánosan elfogadott, gyakor­
latilag bevált irányelvek, mik egyúttal a magyar 
szőlőművelés mai álláspontját jelzik.

Ezen irányelvek a részletekben folyton 
I tökéletesedni fognak, de azért itt már nem ke­

resgélésről — mint még nem oly igen régen 
— nem tapogatózásról van szó, hanem valósa- 

I gos haladásról s ami fő, biztos eredményekről, 
I határozott sikerről, mikre támaszkodva a kellő 
i körültekintés után bárki jó reménynyel hozzá- 
I foghat szőlőjének reconstruálásához.

Ami az első fontos műveletet a földforga­
tást illeti, arra nézve a szőlőmüvelők egyhangú 
ítélete az, hogy rigolirozás nélkül senki se^ te­
lepítsen szőlőt. Sehol, még a homokon se. o 
idő, midőn egyesek, futóhomokon nem ajanlo - 
Iák a földforgatást, nehogy az amúgy is iugu 

! talaj még jobban meglazittassék. El akarta ~ 
j ezáltal a homoki szőlőtelepítés egyik nagy ve 
| szedelmét, a szélfuvást, homokhordást
* mi néha alig elképzelhető károkat okozott.

már a homokhordás ellen rozsvetéssel, szaim
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intéssel stb. védekeznek; de rigolirozm , 
u előnyöktől eltekintve már csak azért is j

hoev forgatás alkalmával a cserebo- •_ 
S/U?nMorok kiszedessenek, melyek a homoki i 

telepilést kétségessé képesek tenni. Ami a j 
lirozás költségeit illeti, erre nézve itt-ott .

S ie hihetetlen alacsony árak vannak említve, 
^Hunként 75—80 cm. mélyen 25—30—oő frt. 
Leginkább azonban 40-50 frt De még az i 
lAhhi is igen olcsó s csak homokon, a pajo- j 

rnk kiszedésének külön díjazása mellett és ott, i 
hol i munkások már a forgatás gyakorlatában I 
vannak vihető ily jutányosán keresztül.

\ midőn a szőlősgazda a mai meglehető- I 
„n dráea betelepítéshez akar fogni, igen fon- ; 

los reá° nézve a szőlőfajok helyes megvá- ! 

*aSZt Ha nem csemegeszőlő eladása, hanem bor- i 
„verés a czélja, úgy figyelemmel kell lennie ■ 
' ’ ho«y az úgynevezett fajborok mégegyszer 
olv áron" kelnek mint a régi, kevert, minden­
féle szőlőkről szűrt borok. A régi szőlők mustja 
alia a 10 írton felől, a fajborok mustja jóval 
a 20 frt felett értékesíthető s a pinczézetl bor 
értéke ily, vagy még kedvezőbb arányban 
emelkedik.

Fajszőlőket ültessünk lehat.
De itt ismét más szempont veendő tekin­

tetbe. Vannak fajszőlők, mik óriási terméseket 
adnak, de a minőség rovására, ilyenek pl. a 
rakkszőlő, kövi dinka, mustos fehér, szlanka- 
menka stb. Boruk gyenge, magasabb árakon 
nem értékesíthetők. Vannak aztán szőlőfajok, 
mik igényesebbek, keveset teremnek, de rend­
kívül "kitűnő bort adnak, pl. rajnai, rizling, 
zöld sylváni stb. Füzetünkből egész kétségtele­
nül az tűnik ki, hogy az ily igen linóm boro­
kat nehéz értékesíteni, honunkkan az ilyeneket 
nem igen keresik, alig akad valaki, ki megadja 
az ilvenek árát, mely hogy a gazda számítását 
megtalálja, az előbbiek kétszeresének, három­
szorosának kell lenni (must korában 40—60 frt.

Leghelyesebb azért oly szőlőfajokat válasz­
tani. melyek mig egyrészt határozottan bőven 
teremnek, másrészt azonban jó és linóm bort 
adnak. És itt aztán első helyen említendő az 
Olasz-Rizling; mondhatni, hogy kevés igényénél 
nagy terméken vségével és borának finom 
minőségénél fogva e szőlőíaj a legtöbb es ál­
talános dicséretet arat. Utána mindjárt az 
Ezerjó, Mézesfehér következik; a vörös borfajok 
közül
Oportó különösen ajánlható; már 
Alicante Bemehet, 
terméseket szolgáltat.

Ha az igen termékeny, de gyengébb minő- : 
ségü fajszőlöket a keveset, de felette jó minőségűt ■ 
termő fajokkal keverten ültetjük, úgy szintén 
jó borra számíthatunk.

Igen érdekesek a különféle mustok ezukor- 
tartalmának foka a különböző mustmérőkön. . 
Látjuk itt. hogy pl. a kövi dinka s más, hozzá 
hasonló, mesésen termékeny fajok mustja 
alig 15—16° (kivétel itt is van), az Olasz- i 
Rizling s a hozzá hasonló minőségű fajoké ■ 
20° körül áll, az igényes és keveset, de felette 
kitűnőt termő zöld sylváni, Rajnai rizling stb. 
mustja 22—23°, sőt több is.

Mennyiség tekintetében csak vigasztaló le­
het, midőn azt olvassuk, hogy az olasz-rizling 
egy holdon 25—30 hl. mustot is képes teremni 
és hozzá még értékes bort is adni.

A csemegeszőlők közt általános kedvelt- : 
ségnek örvend s mindenképen első sorban , 
ajánllatik a piros Chasselas (Ch. rouge), ha- ' 
sonló hozzá a fehér Chasselas (Ch. blanc), a 
kitűnő Passatutti (Ch. musque blanc) s a kü­
lönféle muskotályok. A chasselas-k korai fajok, 
de mert még koraiabbak is vannak, ezeknek 
Pedig a maguk idejében különösen megadják 
az árát, ilyeneket is jó ültetni; de csak korlá­
toltabb mennyiségben, mert pl. a jól csomagol­
ható s igen korai Madelaine Angeoine iránti 
nagy lelkesedés szünőfélben van. A Madelaine 
Royal is igen korai faj, igen termékeny és 
édes, de vékony héjú és leveses, amiért nem 
ÜH a szállítást. Házi használatra kitűnő. A 
egkoraibb szállításra képes és érdemes minden 

moái mellett még most is a Madellaine Ange- 
°me; Oportóval keverve ültetendő, máskép na- 

rUi8’ az. °P°rtó is korai és jó csemege­
ezek uralják a’tért.'

más hátra, mint vala-

Aki szőlőt akar ültetni, számolni kell a 
fillokszerával, azért vagy immunis homokba 
(legalább 75% quarcz tartalom) kell ültetnie a 
nemes szőlőt vagy amerikai vadszőlőre kell oj- 
tania. A szénkénegezés általános védekezési 
rendszerré még nem igen emelkedett, inkább 
csak régi szőlők fenntartására szolgál; a vízzel 
való elárasztás kevés helyen valósiiható meg 
s füzetünk is csak egy telepet említ, hol igy 
sikeresen védekeznek a fillokszera ellen, Sajgón 
Nógrádiján.

Nem marad tehát
mely talajunknak megfelelő amerikai alanyra 
ojtani a nemes szőlőt.

A sok százféle americai fajok és hybridek 
chaoszából, különösen három ily vadfaj emel­
kedik ki, mint legkitűnőbb és mindenképen meg­
felelő. Első a Riparia Porlalis. Oly kitűnő alany, 
miszerint ha meszes és köves talajok nem vol­
nának, másról még gondolkozni se kellene. 
Meszes talajba a Solonis (Vitis), köves helyre 
a Rupestris Monticola, ezek annyira beváltak, 
hogy habozás nélkül bárki választhatja.

Mi lett a direct termő amerikai szőlőkkel! 
Aláhanyatlott a Jaques és Jork Madeira napja, 
amely pedig csak 7—10 évvel ezelőtt oly ma­
gasan ragyogott. Ma csak egy direct termő 
marad szerény kiterjedésben, az Othello, e rend­
kívül buján 
csemegéje i 
évben is elkapkodták veszejél. 
Jaques és Jork Madeira 
tatnak.

Ami az ojtást illeti, kétségtelenül legjobb ’ 
a betelepítést kész gyökeres jól összeforrt ojt- 
ványokkal eszközölni. Hanem az, akinek vennie 
kell." még mindig igen sokba kerül (ezre 100— i 
120 frt). A sima zöldojtás sokkal olcsóbb, meg- í 

: felelő gondozás (jó ültetés) mellett igen jól be- | 
válik, de még nehezen lehet elegendő mennyi- 

i ségben hozzájutni. Ezrét 50 htjával is meglehet 
■ szerezni. A kinek kisebb szőlőt kell telepítenie 
! s a nemes zöldgaly beszerzése nem okoz nagy 
’ nehézségei, annak legjobban ajánlható a zöld­

ojtás helyben ledöntve. A zöldojtás könnyű és 
gyors munka, nagy százalék ered meg, helyben 

. ledöntve gyorsan termésbe jön. a szőlősgazda 
: hamar hasznot lát. Utána a szőlőt foltozni nem 

kell, mert egy tőn nem egy, de több megeredt 
ojtványt is nyerünk, a mely a szomszédba is 

ka. Nagyburgundi, Carbenet, lehúzható. A hol a nép gyakorlott a helyben 
’ 1 az Aramon, eszközlendő fásojtásban (ékojtás) s ezt kedvező 

bár óriási, de kevésbé linóm 1 fogamzási százalék mellett képes készíteni, ott 
. !   kisebb területen •— ezt csak ajánlani lehet,

igen gyorsan jutunk igy lermőszőlőhőz. A hol 
100,000 számra kell ojtványokat előállítani, ott 
csak a kézben végbevitt fásojtások (Richter, 
újabban dr. Krölzer rendszere) szerepelnek, 
mik előbb nagy gonddal iskoláztatnak s csak 
azután ültettetnek a hibátlan ojtványok állandó 
helyre. Az újabban Francziaországban nagy 
hírre kapott zöldszemzésck füzetünkben nem 
is emlittetnek; történtek azonban már nálunk 
is kísérletek.

Az ojtott szőlőkről tudva van, hogy a vad­
alany gyökérzete buján növő tőkéket fejleszt, 
termésük még egyszer vagy tübbször annyi, 
mint a régi szőlőké volt, terméssel a szó tel­
jes értelmében meg vannak rakva, korábban 
fordulnak termőre, termésüket korábban érle- : 
lik s igy a réginél is jobb minőséget érnek el, ; 
mely nagy előnyök láttára sokan azt állítják, . 
hogy ha filloxera nem volna is, bőven kifizetné 
magát az ojtás.

A szőlő ültetésére nézve azt lehet megje­
gyezni, hogy a sima vessző utóléri a gyöke­
rest még erősebb tőkéket alkot s ültetése fúró 
után könnyebb és gyorsabb, mint a gyökeres ! 
vesszőé, mit gödörbe kell ültetni. A fogamzás 
sikere a föld porhanyóságától, melegség! alia- 
nótától s a jó beiszapolástól függ. Agyagos ta- . 
Jajban a sima vesszőt is iszapolással kel u - | 
telni; homokon jól sikerülhet a víz nélküli u- , 
tetés is, ha a vessző erősen, légmentesen szó- I 
rittatik le. Kiszáradás ellen a vessző felső vége > 
egészen befedetik jó porhanyó tőiddel. ;

Az ojtványszőlőket közel egymáshoz ül­
tetni nem szabad, egy méter sor és tőketávol- I 
ság legalább szükséges; némelyek ezt is kevés- . 
nek tartják, 120 cm. sor és tőketavolsagra ul- ■ 
tetnek vagy épen 150 cin-re. Constatálva van, 
hogy azok a szőlők adják a legnagyobb termést,

növő és termő szőlőíaj, melynek 
kedvelt. A budai svábok a múlt

Itt ott még a
mint alany használ-

hol a megfelelő távolság biztosíttatott s itt karó 
is kevesebb kell. Sürü ültetés mellett nem több, 
de kevesebb bor terem.

A legjobb és tartósabb karónak az akácz 
bizonyult, ez telítés nélkül is állítólag egy em­
ber életre elég; jó a hasított tölgyfakari') is. 
Telítésre legjobb a carbolineum vagy az 5 szá­
zalékos rézgáliczoldat, 60 cm. magasságig, Az 
akácz és tölgykarók széthasogatás után ne ve­
ressenek mindjárt a tőkéhez, mert igy elgör­
bülnek, hanem egymásra (kaliczkába) rakva 
egy évig száradjanak, így egyenesek maradnak. 
Jó és olcsó még a gömbölyű fenyő karó, ez 
azonban gondos telítést igényel.

Messze vezetne a szőlő időszakos munkái­
ról részletesen szólni. Az oly fontos metszésre 
nézve megjegyezzük, hogy mig egyrészt vannak 
szőlőfajok, melyek nem valók szálvesszős mű­
velésre, másrészt vannak olyanok is, mik csak 
szálvesszőn teremnek jól. Az előbbiekhez tar­
tozik pl, az olasz rizling. Kopasz fejből is für­
töt emel az ki, rövid csapon is nagy termése­
ket ad. Más szőlők pedig, mint pl. a Madelaine 
Angeoine, rajnai rizling stb. egyenesen megkí­
vánják a szálvesszőzést. Ami különösen az oj­
tott szőlőket illeti, ezeknek a tőke tartóssága 
szempontjából is inkább a hosszú művelés felel 
meg. A fejmüvelésről itt le kell mondani s leg­
alább is alacsony czombmüvelést alkalmazni.

’ A peronospora ellen az Azurin elvesztette 
' hitelét; a bordói keverék azonban idejében al- 
• kalmazva biztosan megfelel. Csemegeszőlőt érés 
! előtt nem bordói lével, hanem fél százalékos 
í tiszta rézgáliczczal permetezünk, igy nem lesz 

a csemegeszőlő szeme pecsétes.
A szőlő trágyázása legsikeresebben istáló- 

trágyával történik, a műtrágyák sikere lelett 
’ — szőlőre — majdnem általánosan pálezát 

törnek. Különösen a szénkénegezett szőlők 
! igénylik a bő trágyázást minden negyedik évben.

Végezetül felemlítjük, hogy a cseinege- 
' szőlők is feldolgozható!; bornak, ha mint ilye- 
■ nek már nem értékesíthetők, de ezek maguk- 
: ban (Chasselas rouge és blanc) csak gyengébb 

minőségű bort szolgáltatnak.
Márfon/alfí

Búza tavaszra, bácskai..............................
» tavaszra, északi ........
» szeptember-októberre, bácskai . .
> szept.-okt.-re észrki .........................

Rozs tavaszra bácskai ..............................
Rozs tavaszra, északi ........ 
Tengeri, junius-juliusra, bácskai . . .

» jun.-jul-.ra, északi.................... _
R e p c z e augusztus-szeptemberre, bácskai

> aug.-szept.re, északi....................

B u z a tiszai..............................
» bánsági .........................
< bácskai.........................
» szokványáru őszre . . . 

Búza szokványáru tavaszra . 
Rozs tiszavidéki....................

» szokványáru őszre . . .
* szokványáru tavaszra 

Tengeri magyar . . . .
Zab, magyar kereskedelmi . .

Terménytőzsde.
Budapest, október 3.
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(l> de amint a Chasselas-k érni kezdenek, : P7Plr IIXnllÁt- . . .

Hivatalos árfolyamok
a budapesti áru- és értéktőzsdén 1896. oki. 3-án.

Magyar 
Magyar 
Magyar 
Magyar 
Magyar 
Magyar

Morvát --------
Magyar nyeremény sorsjegy-kölcsön — — —
Tiszaszabályozási és szegedi sorsjegy kölcsön — 
Osztrák járadék papírban — — — — —
Osztrák járadék ezüstben — — — — —
Osztrák járadék aranyban — — — —• —
Osztrák korona járadék — — — — — —
1860. osztrák államsorsjegyek — — — —
Osztrák magyar bankrészvény — — — -
Magyar hitelbank részvény — — — — -
Osztrák hitelintézeti részvény _ — — -
Osztrák-magyar állainvasuti részvény— — - 
20 frankos arany (Napoleondor) — — — -
Német birodalmi márka - — — — — -
London vista — — — — — — — -
Páris visla — — — — — — — -
20 márkás arany — — — — ■— — -

Felelős szerkesztő: CSIPPÉK FERENC2L

aranyjáradék 4% — — — —
koronajáradék ----- —
vasúti kölcsön aranyban 4*/,*/, 
vasúti kölcsön ezüstben 2’/,% _ — 
keleti vasúti államkötvény 1876-bót 
földtebermentesitési kötvény 4% — 

Italmérési jog megváltási kötvény — — 
Hcrvát-szlavoíi földtebermentesitési kötvény

121.15
99.10

122.50 
101.— 
121.—

97 50 
100 -
97 50 

155.75

101 25
101 25
122.75
101.-
14450
950.—
403.—
369.88
367.75

9 52
5880

119.95
50.75
11.47



io T I S Z A N T U L (232. sz.) Október

UJ VASÚTI MENETREND.
Érvényes 1896. október 1-tól.

Vonat indul Nagyváradról.
Püspökladány-Budapest 

felé gyorsvonat 843 rogg.. 
23! éjjel, személyvonat 
ll33 (i e.. 2aa d. u.. 1l33 
és 1 éjjel.

Kolozsvár felé gyorsvonat 
7IS este, 2” éjjel, vegyes­
vonat taa d. u.. sze- 
mélyv. 3SÖ 'délután, 208 
éjjel.

Csaba-Arad-Szeged felé 
személyvonat 10-° d. e., 
■í-5 d. u., vegyesvonat 
780 este.

Belényes-Vaskóh* felé ve 
gvesvonat 4as reggel, l41' 
dl u.

Érmihályfalva felé ve­
gyesvonat G50 r., 4,s d. ii.

Ösi-Kót-Gyoma felé sze­
mélyvonat 7 r., vegyes­
vonat las <1. ti.

Vonat érkezik Nagyváradra.
Btidapesr-Püspökladány 

felöl gyorsvonat 708 este, 
2" éjjel, személyvonat 
7aa reggel, 342 d. u., I4 
éjjel.

Kolozsvár felól gyorsvo­
nat 2’° éjjel, 838 reggel, 
személy vonat IO44 éjjel, 
IP’ d. e. vegyesvonat 8 
reggel.

Arad-Szeged-Csaba felól 
vegyesvonat 830 r., sze­
mélyvonat 932 d. e., 530 
d. u.

Vaskóh-Belényes* felől 
vegyesvonat ll06 d. e. 
9,a este.

Érmihályfalva felől ve­
gyesvonat 830 r., 9’4 este.

Gyoma-Kót-Ösi felől ve­
gyesvonat 1005 d. e., 
személyvonet 8 este.

Krondorfi savanyuviz.
Stefánia trónörökösné forrás.

— Kitűnő —
; kedvelt aoUIi m |

Nagyváradon: Kádár és Kiss. Janky Antal és ifj, Popper! 
| 113 u-12 József uraknál kapható. 2
uuMnMRMMomMkvmwwmw:11

* Ezen vonatokkal lehet a Félix-fürdöbe és vissza 
közlekedni.

A ELADÓ
I hármas eke
"] Egy jökarban levó Scllllttlewort-fél«

| W hármas eke c
■S ■’
t továbbá egy

r | a i r? s

mélyítő eke
ni eladó. Hol? megmondja a kiadó­
ig hivatal. (203)

►

rrrrrrrrr’T

Szőlőbirtokosok
figyelmébe!

Alólirott a nagyváradi szőlőtelepemen 
az idén is nagyobb mennyiségű

s z o 1 o f á s o j t á s o k a t 
csináltattam -— és ajánlom a gyökeres 
ripariába ojtott, válogatott és tökélete­
sen összeforrott Erdei, Ezerjó, Fehér­
mézes, Juhfark, Olasz rizling, Balaton, 
Kadarka és Oporto fajoknak

ezrét 105 írtért, százát 12 írtért 
október vége felé átadással.

Megrendeléseket az érték egyharmada 
melléklésével egyenesen hozzám czimezni 
kérem.

JANKY JÓZSEF.

Kiadó lakás.
Egy külön lakrész, mely áll 5 szoba 

konyha, kamara és piiuze stb. hozzá­
tartozókból Szent-János-utcza 442 sz 
alatt.

Értekezhetni lehet Nhlgy-Tcmetó'-UTca 
654. szám» (205) 2- 3

■ 3) 11 — 28 Gyors <’b biztos segély |

gyomorba] és annak következményei eilen!!
j A legjobb és leghathatösabb gyógyszer az egészség fenlartására I 
' a nedv és vérnek tisztítására és tisztántartására és jó enn -/t •< : 

elyidézésére a már mindenütt ismert és kedvelt

1 ch*. ROSA-féle életbalzsam.
| A legjobb és leghatékonyabb gyógy füvekből leggondosabban el- !
I készítve, igen hatásosnak bizonyult emésztési nehézségeknél, i 

gyomorgörcsnél, étvágytalanságnál, savanyu büfögődnél, vértéin- I 
lásnál, aranyeres bántalmaknál stb. stb. Ezen kitűnő tulajdon- ] 

ságainál fogva, biztos és jónak bizonyult háziszerré váit. j

Ára egy nagy üvegnek í frt, kis üveg 50 kr. Több ezer el­
ismerő és dicséről rat van kiteve s/ives hctekiiits's végett.

valódi minőségben kapható a készítő főraktárában

£ gyógyszertárában »zum schwarzen Adler«
s Hdyiva Oíj pRÁGA 205—111. szám. Budadcsten Török í 
n| József gyógyszertárában. Az osztrák-magyar birodalom va-| 
Si lamennyi nagyobb gyógyszertára raktáron tartja ezen élelbal- i 

zsamot. ^$5 Ugyanott kapható:

p Pripffű etpjetemes házikenws
mindennemű gyuladás, seb és daganat eiien, (obi 

irat által biztos hatásúnak elismert sz

Biztos sikehe alkalmazható gyuladá^oknál, tejrekedéscknél és 
snél a gyermekválasztásnál: kelevényeknél. v<r-

1: vagy lábon előforduló körömméreg ellen, keményedésekm l.
;l ganatoknál, mirigydaganatoknál, ’ : ' ....’’ 1V
!> gyuladás, daganat, keményedés a 
P gyógyittatik ; ha. azonban genyedés 
i' rövidebb idő alatt fájdalom nélkül kiszivatik és meggyógyittatik.

!““25 és 30 kros dobozokban.
r^xrAe! Minthogy a »prágai egyeteme 
XJ> db . házi kenőcs“ igen gyakran | 
hamisittatik, miindenkit iigyelmeztetek | 
hogy eredeti alárászerint csakis nálam,1!

i készíttetik. ikis akkor valódi, ha a sárg; 
■ melybe töltetik, vörös használati utasításban
I nyomva) és kék kartonba, mely a fentebbi vé

idő

van

A

fül hübeam A hgkipróbáltabb és számtalan kísérlet által ■ 
rui"IJui4uullli kitűnőnek bizonyult gyógyszer nagyothallók • 

és siketek gyógyítására í üvegcse I forint. I

^^^»áwMMKStmámiööicsifiiM^KaMiiaböáKma^

Hirdetmény.
A margittai uradalom tulajdonátké­

pező, Margittá mezőváros főterén lévő, ez 
évben részint újonnan épített nagy- 
vendégiő, a hozzá tartozó bérlő lakással 
és a nagy vásártéren lévő újonnan teljesen 
berendezett sörcsarnok és egy jégpínczé- 
vel együtt 1897. év január hó 1-től 
zárt ajánlat utján 3, avagy 6 évre bérbe 
adatik. Bérleni szándékozók 1070 bánat­
pénzzel ellátott ajánlataikat legkésőbb f. 
évi október hó 25. napjának déli 12 
Óráig1 az uradalom liszltartói hivatalához 
Margittán nyújtsák be, hot is a bérletre 
vonatkozó bővebb felvilágosítások is meg­
szerezhetők. (212) i 3

(Utánnyomás nem dijaztatik).

WO0 Á

„PÁRISI“
fehér-, férfiruhanenni vegytisztító- és mósóintézet

Nagyvársd-Olaszi, Patak utcza 3S5. sz. és postasikátor.
-■~-~:-E:--rffTr-nrT------7iwiiMiiii«iiB.ímir.i «hwiiíiíimiíi hí »— Tmiimi iiiiiiiBii 111111    

Van szerencsém a nagyérdemű közönség becses tudomására hozni, hogy kitűnő 
gépekkel berendezett

mosó-intézetemben
a tisztítás végett átadott, fehér- és férfiruhanemüeket a legpontosabban és szaba­
tossággal, chlortnétiZ)nentenen készítem el.

Elvállalok mindennemű férfi- és női fehérneniüek, továbbá csipke- 
füijyöiiifók, úgyszintén üzletek részére készült fehérnemiiek tisztítását.

Olcsó voltát bizonyítandó, az árak következők:

Egy férfiing 12 kr., kézelő prja 1 kr., gallér darab] a 2 kr.
Szives pártfogását kérve maradok

kiváló tisztelettel

'~8 Kakas isuzsánna»



1890. október_*
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FREYBERGER ALBERT
kézimunka, rövidáru és gyérmuk-ruha nag» raktára

nagyvárad, fő-utcza.

Figyelemre méltó újdonságok

az őszi s téli idényre.
DIVAT OSZTÁLY-

Blousok a legutolsó divat szerint:
Valentine legjobb mosó..........................
Flanel blousok

1.00—2.20 írtig.
2.50—3.50 írtig.
3.50—0 — írtig.
3.50—0.50 írtig.
2.80—15.—írtig.Szövet blousok elegáns kivitelben . ■ 

Bársony blousok r „

Selyem blows különlegessegek.
Kész reggeli costünos

550—8. írtig elegáns kivitelben.
Gyermek ruhák tinóm posztóból 1.80-4,80 írtig. - Gyermek felöltök 2.80 6 írtig.

. -a.- nielea alsó ruhák minden arbanGyermek fejkötök, sapkak, harisnyák, nie j 
kalapok és ruha díszekben folytonos njdonsaíjok.

Különös figyelmében ajánlom a tisztelt vevő közönségnek

kézimunka raktaram, 
mely fölülmúl minden nagyobb város kereskedéseit e czikkekben; azon kellemes helyzetbe 

jutottam, hogy az eddiginél

— 50 százalékkal olcsóbban —
riktáromon l«ä DÖMjWW «JJJ*mejtektolenl.

Azon reményben, hogy a uszten 
a még eddig nem létezett kézlinunka újdonságokat, 

kiváló tiszteletiéi

FREYBERGER ALBERT,
kézimunka, rövidáru és gyermek-ruha nagy raktára

200 3—10 NAGYVÁRAD, FŐ-UTCZA.



KutflJ fárad,

ílaktárak:

Felöltő chcviot- 
tliagonal fekete v. 

kék 12 frt oO kr.

bacco-ol töny
Zsolnai Lodenból

Ili frt.
Havelock egész gal­

lérral, vízmentes tiroli 
Lodenból 

/'—11 forint.

Felikabát Lasztig 
fekete bársonygallérral 

vagy anélkül. 
Ili írttól 20 írtig.

tiszteletteljesen tudatom a n. é. közönséggel, miszerint üzletemben

fee!« és külföldi szövetekből

megrendelhető mindennemű ruhadarab

vagy becsi elsőrendű saját mühe

legrövidebb idő alatt szdüittatnak.
Kivonat a kész ruhák árjegyzékéből őszi s téli idény 

1896Í97. évre:

Arati,
Fiume, 
Klagenfurt, 
Laibach.

Szabott ár!
f )-O() (■) (.) fi ídf f f f 3 O Of :Vf f Q. f) Q'ftfi f)

Nyomatott laptnlajdonos: Szent Uszló-nyomda-TéZzvénytársaságnál Nagyváradon.?


